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LAMAX X9.1

Waterproof up to 40 m

Native 4K video at 30 fps
Photo resolution of 12MP
Image stabilisation at every resolution
Wi-Fi




Safety precautions

. Avoid dropping or exposing the camera to impact and other potential causes of mechanical
damage.

. Do not place the camera near objects that generate magnetic fields, such as magnets or

electric motors. Do not place the camera too close to objects that emit powerful radio

waves, such as antennas. Strong magnetic fields or radio waves may cause damage to the

camera or corrupt captured video and audio recordings.

Do not expose the camera to high temperatures or direct sunlight.

Use only high-quality microSDHC and SDXC cards with a Speed Class rating of at least Class
10 UHS-I U1. For shooting at a resolution of 4K at 30 fps (fps = frames per second) and

720p at 120 fps we recommend using UHS-I U3 cards. Slower cards may limit the func-

tionality of the camera and it may not be able to record in all modes and at all resolutions.

. Do not place the microSD card near magnetic fields or in places where a lot of static
electricity may build up. This will prevent any accidental loss of saved data.s

. If the device overheats, produces smoke or a suspicious odour whilst charging, immediately
unplug the device and stop charging.

.When charging, keep the camera out of reach of children. The power cord may cause
electric shock or strangulation. Do not charge unattended.

8. Do not use fast charging adapters. An input voltage higher than 5V may damage the

camera.
9. Store the camera in a cool, dry, dust-free environment.
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Introduction

Thank you for purchasing the LAMAX X9.1 action camera. You have acquired a durable
assistant for any situation, that fears no challenge and will reward you with high-quality
native 4K recordings at thirty frames per second. A wide range of accessories are included in
the basic package so you can fully utilise the camera right out of the box. We wish you many a
wonderful experience forever preserved thanks to the LAMAX action camera.



LAMAX X9.1 action camera features

- Integrated 2" LCD display, allowing you to choose the best angle for your shot and to play
back your photos and videos.

- Waterproof casing means you can dive to a depth of 40 m, making it ideal for scuba diving
and water sports.

- High-quality video at a resolution of 4K at 30 fps, 2.7K at 30 fps, full HD at 60 fps and HD
at 120 fps.

— Slow motion video without additional post-production. 2x slower in full HD and up to 4x
slower in HD quality.

- Wide-angle lens of up to 170°.

- 6-axis gyro optical image stabilisation for smooth shots at any resolution.

— Takes photos up to 12MP resolution.

— Wide selection of resolutions for video and photo.

— Time-lapse photo and time-lapse video modes.

— Choice of photo capture modes.

— Ability to adjust photo and video exposure.

- Choice of metering modes when taking photos or shooting video.

- Wide range of accessories included, making it easy to shoot anytime and anywhere.

- Support for microSDHC and microSDXC cards up to 64 GB (U3 cards recommended).

— USB and HDMI connectivity.

- Integrated Wi-Fi for connecting to wireless devices.

— LAMAX mobile application for wireless transfer and video sharing.

- Option of using remote control supplied as standard.

— Intuitive to use and simple connection to PC or appropriate mobile devices.



Buttons and camera functions

1. "0On/Off" button — this button is located on the top of
the camera and is marked with the letter “M". It also
serves as the “Change mode” button.

. "Shutter” button — this button is located on the top of
the camera and is marked with the red “REC" symbol.
It also serves to confirm a function when browsing
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the menu.

3."Up" button - used to browse the menu and also 5
turns Wi-Fi on or off.

4. "Down” button — used to browse the menu. n

Accessories

— Waterproof case — Tripod reducer bushing

— Remote control — Replacement 3M pads (x 2)

— Pole mount — USB cable

- Frame for use without waterproof case - Lightweight door for better sound

- Jmount recording in case

— Fast plug-in CAUTION: When using lightweight door,

— Adhesive mount, flat case is not waterproof

— Adhesive mount, curved — Microfibre cloth

— 3-axis connector (3 parts) — User manual

— Tripod adapter — Protective cloth cover

— Li-ion batterie



Using the LAMAX X9.1 action camera

1. INSERTING A MICROSD CARD

Only insert or remove a microSDHC or SDXC card (U3 recommended) from the microSD card
slot when the camera is switched off and not connected to a computer.

CAUTION: Use only branded microSDHC or SDXC cards. Cards from generic manufacturers do
not guarantee correct data storage function.

2. INSTALLING THE BATTERY

a) Slide out the battery door on the bottom of the camera. It should open automatically.
b) Insert the battery into the bay connector first, so it aligns properly.

c) Close the battery door.

3. CHARGING

a) Camera can be charged by connecting to a PC or using a network adapter.
NOTE: network adapter is not included. The charging current when charging via USB and
network adapter is 580 mA. If the computer output current is 400 mA, charging via computer
and USB will be 400 mA.

b) In a vehicle, the camera can be charged using a cigarette lighter adapter.

c) Whilst charging you can still shoot video or take photos (except when charging via PC).

d) Camera may also be charged when turned off.

WARNING: Never charge unattended. If device overheats, produces smoke or a suspicious

odour when charging, immediately unplug and stop charging. Do not charge battery using fast.

charging adapters. Current greater than 5V may damage the camera.

4. TURNING THE CAMERA ON AND OFF

a) To turn camera on, press and hold the “M” button for 3-5 seconds.

b) To turn camera off, press and hold the “M” button for 3-5 seconds.

5. SWITCHING MODES AND NAVIGATING THE MENU.

Tapping the “M” button toggles between the modes: video / photo / video and photo gallery /

settings.



6. RECORDING VIDEO

Switch the camera to “video” mode by pressing the “M” button. A camera icon will appear in the
upper left corner of the display. To start recording, press the “Shutter” button. A red recording dot
will appear on the icon in the upper left corner and the recording time begins to count down. To
stop recording press the “Shutter” button again.

7. PHOTO MODE

Switch the camera to “photo” mode by pressing the “M” button. A camera icon will appear in
the upper left corner of the display. To take a photo press the “Shutter” button and the shutter
will sound.

8. DELETING PHOTOS AND VIDEOS

The selected photo or video is deleted by pressing and holding the “Shutter” button for 2-3 se-
conds.

9. WI-FI

Can be switched on by pressing the “Up” button. When Wi-Fi is on, a Wi-Fi network icon appears
in the upper right corner.

WARNING: Removing the camera battery resets the time and date settings. When the ca-
mera is turned on again, a quick time and date setup option is automatically displayed.

Choosing settings on the X9.1 action camera

Navigate to the settings menu by tapping the “M" button multiple times. Open individual
settings by pressing the "Shutter” button. Navigate through the options using the “Up” and
“Down” buttons. To confirm your selection, use the “Shutter” button, or to go back press the
“M" button.

1. Video resolution — changes the quality of recorded video. The higher the quality, the more

detailed the resulting recording. Lower quality recordings take up less space on the card.

2. Photo resolution — changes the quality of captured photos. The higher the quality, the



more detailed the resulting photograph. Lower quality photos take up less space on the
card.
.Video time-lapse — when enabled, the camera captures images at pre-set time intervals,
creating attractive time-lapse shots.
4. Loop recording — when activated, the camera records videos of a predetermined length.
When the memory card is full, the most recent recordings are recorded over the oldest
ones.

. Car mode — when activated, the camera automatically begins recording immediately after
it is switched on.

Slow motion — when this mode is activated, the camera records in slow motion.

. Stabilization — gyroscopic OIS (Optical Image Stabilisation) enables video stabilisation
while shooting. Available at every resolution.

8. Lens angle — allows choice of three lens angles (wide, medium, narrow).

9. Self-timer — when activated, it causes a time delay between pressing the “Shutter” button
and taking a photograph in photo mode.

10. Photo time-lapse — when this mode is enabled, the camera captures images at pre-set
time intervals.

11. Photo burst — when activated, the camera captures a set number of photos in rapid suc-
cession with a single press of the “Shutter” button.

12. Record audio — select Yes or No when shooting a video with or without sound.

13. Exposure — adjusts the exposure as needed. The exposure settings range from -2 to +2.

14.1S0 - alters the sensitivity of the light sensors. Low values are used when shooting in
good light, in bad light higher values are used.

TIP: The lower the ISO, the sharper and less grainy the image.

15. White balance - selects the white balance mode when taking photos or recording videos
depending on the ambient lighting.

16. Key tone — switches camera button sounds on or off.

w

vl

~ o

_7-



17.Video compression — you can choose between the H.264 codec (already in use) and
H.265 (a new and improved codec) which saves space and improves image quality.
WARNING: older video playing software may not support the H.265 codec.

18. HDR - High Dynamic Range is an image-editing technique which captures 2-3 exposures
during one photograph. Long exposure edits dark parts of the photo and short edits the
light parts. They are then combined to produce a balanced photograph.

19. WDR - Wide Dynamic Range uses software to edit an image so light parts are darkened
and dark parts lightened for a better-balanced photo.

20. Scene mode — different scene modes can be chosen depending on ambient conditions.

21. On-screen display — allows information displayed on the screen to be turned on or off.

22. HDMI out — when activated, images can be transferred from camera to TV via an HDMI
cable.

23. Image rotation — rotates camera image 180°.

24, Frequency — allows you to select the frequency in accordance with the mains frequency
(in Europe the network current has a frequency of 50 Hz, in the Americas and parts of
Asia it is 60 Hz).

25. Language - changes camera menu language.

26. Date/Time — sets time and date on camera.

WARNING: Removing the camera battery resets the time and date settings. When the
camera is turned on again, a quick time and date setup option is automatically displayed.

27. Time stamp — enables date and time to be displayed on videos and photos.

28. WiFi name — changes camera Wi-Fi network name and password to access camera Wi-Fi
network.

29. LCD off — when activated, the screen turns off automatically after a selected period of
inactivity or when shooting video.

30. Auto power off — when activated, camera turns off automatically after a selected period
of inactivity.



31. Format - formats the inserted card.
WARNING: Formatting will erase all data on the inserted card.
32. Factory settings — restores basic camera settings.
33. Version — when selected, the camera model and firmware version is displayed. E



LAMAX X9.1 action camera specifications

LCD

2"

Waterproof

Upto4Om

Language menu

Czech, Slovak, Polish, English, German, Hungarian,
Lithuanian

Video resolution options

4K — 3840x2160 at 30 fps, 2.7K — 2704x1520 at 30 fps,
1440p — 1920x1440 at 60 fps, 1080p — 1920x1080 at
60 fps, 720p — 1280x720 at 120 fps

Video formats

MP4, H.264, H.265

Photo format PG

Photo resolution options 12MP / 8MP / 5MP / 3MP

Photo capture modes Single / Burst / Self-timer

Mains frequency 50 Hz / 60 Hz

USB devices Micro USB 2.0

Storage compatibility MicroSDHC up to 32 GB, microSDXC up to 64 GB
Connectivity WiFi, micro USB 2.0, HDMI

Battery capacity 1050 mAh

Battery life 90 min / Full HD video

Time to fully charge 110 min

Compatible operating systems

Windows XP / Vista/ 7 / 8/ 10, MacQS

Camera dimensions

60 x 44 x 33 mm

Weight

72g

NOTE: Specifications may change when camera parts are changed or device software is up-

dated.



Wi-Fi app to connect your camera and phone
The X9.1 camera can be controlled via a free app for smartphones and other devices with
Android and iOS operating systems (available from Google Play and the App Store).

i0S / Android

NOTE: The application LAMAX may not be available at the time of sale. We apologise for
any potential complications.

HOW TO CONNECT

1. Turn on camera Wi-Fi (press “Up”), which is indicated by an icon in the top right corner.

2. Turn your phone Wi-Fi on and you should see the X91 network (unless you changed the
Wi-Fi name in the camera settings). Connect to the network and enter the password:
1234567890. The password is valid unless you changed it in the camera menu.

3. After connecting successfully, run the application and you can control the camera remotely
using your mobile device.

Remote control

The camera can be remotely controlled using the remote control, which comes as part of the
basic package. The remote control connects to the camera automatically. Caution: the remote
control is not waterproof.



Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

E Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals
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LAMAX X9.1

Wasserdicht bis 40 m

4K native Videoaufnahmen bei 30 fps
Fotos mit der Auflosung 12 Mpix
Stabilisiertes Bild bei jeder Auflosung
WiFi




SicherheitsmaBnahmen

1. Setzen Sie die Kamera keinen Schldgen aus, lassen Sie sie nicht auf den Boden fallen und
schiitzen Sie sie vor mechanischer Beschadigung.

. Bringen Sie die Kamera nicht in die Nahe von Objekten, die ein starkes Magnetfeld erzeu-
gen, wie zum Beispiel Magnete oder Elektromotoren. Bringen Sie die Kamera ebenfalls
nicht in die Ndhe von Objekten, die starke Funkwellen senden, wie zum Beispiel Anten-
nen. Starke Magnetfelder bzw. Funkwellen kénnen eine Beschadigung der Kamera bzw.
Beschadigung der aufgenommenen Bild- bzw. Tonaufzeichnungen verursachen.

. Setzen Sie die Kamera nicht der Einwirkung hoher Temperaturen und der direkten Son-
nenstrahlung aus.

. Verwenden Sie Micro SDHC und SDXC Karten in hoher Qualitat mit dem Geschwindigkeit-

sindex mindestens Class 10 UHS-I U1. Fiir die Aufldsung 4K 30 fps (fps = Aufnahmen pro

Sekunde) und 720p 120 fps werden die Karten UHS-I U3 empfohlen. Mit einer langsame-

ren Karte besteht die Gefahr, dass die Funktion der Kamera beeintrachtigt wird und es nicht

maoglich sein wird, in allen Betriebsarten und Aufldsungen vollwertige Aufnahmen zu machen.

Bringen Sie die Micro SD nicht in die Nahe eines magnetischen Felds bzw. Stellen, auf denen

starke statische Elektrizitdat entsteht. Sie verhindern somit Verlust der gespeicherten

Daten.

Im Falle, dass beim Aufladen die Einrichtung Gberhitzt wird, Rauch bzw. ein verdachtiger

Geruch entsteht, ist die Einrichtung sofort abzuschalten und das Aufladen ist zu unterbrechen.

. Bewahren Sie die Kamera beim Aufladen aulerhalb der Reichweite von Kindern. Das Ver-
sorgungskabel kdnnte einen Stromunfall bzw. das Ersticken des Kindes verursachen. Laden
Sie das Gerat unter ununterbrochener Aufsicht auf.

8. Laden Sie die Batterie nicht mit einem Adapter fiir schnelles Aufladen. Eine hohere Ein-

gangsspannung als 5V kann die Kamera beschadigen.

9. Bewahren Sie die Kamera auf einem kiihlen, trockenen und staublosen Ort auf.
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Einleitung
Wir bedanken uns bei Ihnen, dass Sie die Aktionskamera LAMAX X9.1 gekauft haben.
Sie haben somit einen widerstandsfahigen Gehilfen erworben, der Sie in keiner Situation
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enttduscht und der Sie mit einer hochwertigen Aufzeichnung in der nativen Auflésung 4K
bei dreiBig Aufnahmen pro Minute belohnt. Die Basispackung enthalt zugleich geniigend
Zubehdr, dass die Kamera nach dem Auspacken sofort vollwertig benutzt werden kann. Wir
wiinschen Ihnen viele wundervolle, dank der Aktionskamera festgehaltene Erlebnisse.

Die Aktionskamera LAMAX X9.1 hat folgende Eigenschaften

- Integriertes 2" LCD-Display, mit dem Sie stets den besten Aufnahmewinkel wahlen und
das Aufnahmematerial kontrollieren werden.

- Wasserdichte Hidille, die es moglich macht, bis in die Tiefe 40 m zu tauchen. Das Tauchen
und Wassersports rufen Sie.

- Aufnahme von Videos in hoher Qualitt in den Betriebsarten 4K 30 fps, 2,7K 30 fps, Full HD
60 fps und HD bis 120 fps.

- Verzégerte Videoaufnahmen ohne nachtragliche Postproduktion. 2x verzogert bei Full-HD
und bis 4x verzogert bei HD-Qualitat.

- Weitwinkellinse bis 170°.

- Gachsige gyro-optische Stabilisierung des Bilds fiir zligige Aufnahmen bei jeder Auflsung.

- Fotografien mit der Auflosung bis 12 Mpix.

— Moglichkeit der Wahl, zwischen Videos und Fotos zu unterscheiden.

- Moglichkeit auch Aufnahmen in der Betriebsart Foto-Time-Lapse und Video-Time-Lapse
zu beschaffen.

— Auswahl, in welcher Betriebsart fotografiert werden soll.

- Moglichkeit, Exposition der Fotografien sowie Videos einzustellen.

- Moglichkeit, Betriebsart der Belichtungsberechnung beim Fotografieren sowie Aufnehmen
von Videos zu wahlen.

- GroBe Menge des mitgelieferten Zubehdrs, mit dem Sie Ihre Videos jederzeit und wo auch
immer aufnehmen kénnen.

- Unterstiitzung der Micro SDHC und Micro SDXC Karten bis zur Gr6Be 64 GB (Wir empfehlen
Karten U3).

- USB- und HDMI-Konnektivitat.

- Integriertes WiFi fiir das AnschlieBen an drahtlose Einrichtungen.
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— Mobile Applikation LAMAX fir drahtlose Umlagerung und drahtloses Sharing der Videos.
— Anschlussmoglichkeit der standardmaRig mitgelieferten Fernbedienung.
- Intuitive Benutzung, einfacher Anschluss an PC bzw. an eine geeignete mobile Einrichtung.

Tasten und Funktionen der Kamera

1. Taste Ein/Aus — diese Taste befindet sich im oberen
Bereich der Kamera mit dem Zeichen ,M" und dient
zugleich als ,,Anderung der Betriebsart”.

2. Taste ,Ausloser” — diese Taste befindet sich im oberen
Bereich der Kamera, ist mit dem roten Zeichen ,REC"
versehen und dient zugleich zur Bestdtigung der
Funktion beim Blattern im Mendi.

3. Taste ,Auf” — dient zum Blattern im Menti und eben-
falls als Taste fiir das Einschalten/Ausschalten des
WiFi.

4, Taste ,Ab" — dient zum Blattern im Mend.

Zubehor

- Wasserdichte Hiille - Stativreduktion

- Fernbedienung - 3M Ersatzunterlagen (2 St)

- Stabhalter - USB-Kabel

— Rahmen fiir die Benutzung ohne — Deckel in Leichtbauweise fiir bessere
wasserdichte Hiille Tonaufzeichnung in der Hiille

- Jmount HINWEIS: Bei der Verwendung des

— Fast plug-in Deckels in Leichtbauweise ist die Hiille

- Selbstklebender Halter gerade nicht wasserdicht

- Selbstklebender Halter abgewinkelt - Mikrofasertuch

— 3-Axis Connector (3 Teile) - Gebrauchsanleitung

- Stativadapter - Schiitzende Stoffhiille

— Li-lon Batterie



Benutzung der Aktionskamera LAMAX X9.1

1. EINSETZEN DER MICRO SD KARTE

Die Micro SDHC- ggf. SDXC-Karten (wir empfehlen Karten U3) kénnen Sie in den Slot fiir die
Micro-SD-Karte einsetzen bzw. aus dem Slot herausziehen, wenn die Kamera abgeschaltet
und nicht an den Rechner angeschlossen ist.

HINWEIS: Benutzen Sie nur Markenkarten SDHC ggf. SDXC Karten der Nicht-Markenpro-
duzenten gewahrleisten keine richtige Funktion des Datenspeicherplatzes.

2. EINBAU DER BATTERIE

a) Schieben Sie im unteren Bereich der Batterie den Deckel nach auBen. Das Fach sollte sich
anschlieRend automatisch 6ffnen.

b) Setzen Sie die Batterie in das Fach mit den Kontakten nach vorn so ein, dass sich die Kon-
takte auf der richtigen Seite befinden.

¢) SchlieBen Sie das Fach.

3. AUFLADEN
a) Die Kamera konnen Sie sowohl durch das AnschlieRen an einen PC, als auch mithilfe eines
Netzteils aufladen.
HINWEIS: Das Netzteil wird nicht mitgeliefert. Der Ladestrom beim Aufladen mittels USB
und des Netzteils ist 580 mA. Falls der Ausgangsstrom des PC 400 mA ist, wird die Kamera
mittels USB und PC mit dem Strom 400 mA aufgeladen.
b) Im Automobil kdnnen Sie die Kamera mittels eines Adapters fiir den Feuerzeug Slot aufladen.
c) Wahrend des Aufladens konnen sie Videoaufnahmen machen bzw. fotografieren (beim Au-
fladen mittels PC besteht diese Mdglichkeit nicht).
d) Sie konnen die Kamera auch im abgeschalteten Zustand aufladen.
HINWEIS: Laden Sie das Gerat unter ununterbrochener Aufsicht auf. Im Falle, dass beim Au-
fladen die Einrichtung berhitzt wird, Rauch bzw. ein verdachtiger Geruch entsteht, ist die
Einrichtung sofort abzuschalten und das Aufladen ist zu unterbrechen. Laden Sie die Batterie
nicht mit einem Adapter fiir schnelles Aufladen. Eine hohere Eingangsspannung als 5V kann
die Kamera beschadigen.



4, EINSCHALTEN UND ABSCHALTEN DER KAMERA
a) Die Kamera schalten Sie ein, indem Sie die Taste ,M" driicken und 3-5 Sekunden halten.
b) Die Kamera schalten Sie aus, indem Sie die Taste ,M" driicken und 3-5 Sekunden halten.

5. UMSCHALTEN DER BETRIEBSARTEN UND BEWEGUNG IM MENU
Durch schrittweise kurze Betatigung der Taste ,M" kdénnen Sie zwischen den Betriebsarten
Videoaufnahme / Fotoapparat / VVideogalerie und Fotogalerie / Einstellung umschalten.

6. AUFZEICHNUNG VON VIDEOAUFNAHMEN

Schalten Sie die Kamera mit der Taste ,M" in die Betriebsart ,Videoaufnahme” um Dass Sie
sich im Modus der Videoaufnahme befinden, erkennen Sie nach dem Icon der Kamera in der
linken oberen Ecke. Betatigen Sie zu Beginn der Aufnahme die Taste ,Ausldser”. Im Icon in der
linken oberen Ecke erscheint ein roter Punkt und der Countdown der Aufnahmedauer beginnt.
Um die Aufzeichnung zu beenden, betatigen Sie erneut die Taste ,Ausléser”.

7. BETRIEBSART DES FOTOAPPARATS
Schalten Sie die Kamera mit der Taste ,M" in die Betriebsart ,Fotoapparat” um. Dass Sie sich
im Modus des Fotoapparats befinden, erkennen Sie nach dem Icon der Kamera in der linken
oberen Ecke. Die Fotografie wird durch Betatigung der Taste ,Ausloser” aufgenommen, was
durch den Ton der Sperre begleitet wird.

8. LOSCHEN DER FOTOGRAFIEN UND VIDEOAUFNAHMEN

Die gewahlte Fotografie bzw. Videoaufnahme in der Galerie Idschen Sie, indem Sie die Taste
LAusloser” betdtigen und 2-3 Sekunden halten.

9. WIFI

Kann durch Betdtigung der Taste ,Auf” eingeschaltet werden — eingeschaltetes WiFi wird
durch das Icon des WiFi-Netzes in der rechten oberen Ecke angezeigt.

HINWEIS: Durch die Entnahme der Batterie aus der Kamera wird die Einstellung von Da-
tum und Uhrzeit geldscht. Beim folgenden Einschalten der Kamera wird automatisch die
Moglichkeit der schnellen Einstellung von Datum und Uhrzeit angezeigt.



Einstellmoglichkeiten der Aktionskamera X9.1

Zu den Einstellungen gelangen Sie durch mehrfaches Betatigen der Taste ,M". Wahl der ein-

zelnen Einstellungen kann durch Betdtigung der Taste ,Ausléser” gedffnet werden. Zwischen

einzelnen Méglichkeiten kdnnen Sie sich mithilfe der Tasten ,Auf” und ,Ab” bewegen. Fiir

Bestatigung der Wahl dient die Taste ,Ausloser, fiir das Verlassen der Wahl die Taste ,M".

1. Aufldsung video — andert die Qualitat des aufgenommenen Videos. Je hoher die Qualitat
ist, umso detaillierter ist die resultierende Aufnahme. Eine Aufnahme mit niedrigerer Qual-
itdt nimmt auf der Karte weniger Platz ein.

. Auflosung fotos — dndert die Qualitdt der aufgenommenen Fotografien.. Je héher die Qual-
itat ist, umso detaillierter ist die resultierende Fotografie. Eine Fotografie mit niedrigerer
Qualitat nimmt auf der Karte weniger Platz ein.

. Zeitraffer-aufnahme — beim Aktivieren dieser Betriebsart nimmt die Kamera Aufnahmen
im eingestellten Zeitintervall auf und erstellt attraktive beschleunigte Ausnahmen.

4. Loop aufnahme — bei der Aktivierung dieser Wahl wird die Aufnahme in die in der Einstel-

lung gewdhlten Zeitabschnitte aufgeteilt. Nach dem vollstandigen Fiillen der Karte werden

nach und nach die dltesten Abschnitte der Aufnahmen durch die neusten iiberspielt.

Fahrmodus - bei der Aktivierung dieser Betriebsart wird beim Einschalten der Kamera au-

tomatisch die Videoaufnahme aktiviert.

6. Aufnahme in zeitlupe — bei der Aktivierung dieser Betriebsart nimmt die Kamera in Slow-
Motion auf.

. Stabilisierung — die gyroskopische OIS (Optical Image Stabilisation) ermdglicht Stabi-
lisierung des Videos binnen der Aufnahmedauer. Bei allen Aufldsungen verfiigbar.

8. Linsenwinkel — ermoglicht die Auswahl von drei Aufnahmewinkeln des Objektiv (weit, mit-

tel, eng).

9. Selbstausloser — verlangert bei der Aktivierung die Zeit zwischen der Betatigung der Taste

JAusloser” und Aufnahme der Fotografie in der Betriebsart Fotografieren.

10. Zeitraffer-fotografie — bei der Aktivierung dieser Betriebsart nimmt die Kamera Foto-

grafien im eingestellten Zeitintervall auf.
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11.

12.

13.

14,

15.

16.

17.

18.

19.

Serienfoto — die Kamera nimmt bei der Aktivierung in kurzer Folge nach der Betdtigung
der Taste ,Ausloser” die erwiinschte Zahl der Fotografien auf.

Sprachaufzeichnung — Einstellung der Méglichkeit Ja/Nein der Tonaufnahme binnen der
Dauer der Videoaufzeichnung.

Belichtung - ermoglicht, die Belichtung nach Bedarf anzupassen. Einstellung der Belich-
tung der Aufnahme im Bereich -2 bis +2.

1SO - erméglicht, die Lichtempfindlichkeit einzustellen. Beim Aufnehmen unter guten Li-
chtbedingungen werden niedrige Werte, bei schlechten Lichtbedingungen héhere Werte
benutzt.

TIP: Je niedrigere ISO-Werte, umso sauberer ist das Bild (ohne Kérnung).

WeiBabgleich — mogliche Wahl der Betriebsart Ausgewogenheit der weil3en Farbe beim
Fotografieren / Aufnehmen eines Videos in Abhangigkeit von der Umgebungsbeleuch-
tung.

Key Tone — ermdglicht den Ton mithilfe der Kameratasten abzuschalten / einzuschalten.
Video-kompression — Auswahlmoglichkeit von Codec H.264 (bereits benutzter Codec)
und H.265 (neuer verbesserter Codec) zu wahlen, der Zeit spart und die Bildqualitat er-
hoht.

HINWEIS: dntere Programme der Videodarstellung miissen den Codec H.265 nicht un-
bedingt unterstiitzen.

HDR - hoher dynamischer Bereich - ist eine hardwarebedingte Bildanpassung, bei der
fiir eine Fotografie 2-3 Expositionen aufgenommen werden. Lange Exposition fiir die An-
passung der dunklen Stellen auf der Fotografie und kurze fiir die Anpassung der hellen
Stellen. Diese werden anschlieBend fiir die Gestaltung einer ausgewogenen Fotografie
kombiniert.

WDR - breiter dynamischer Bereich - ist eine softwarebedingte Anpassung des Bilds, bei
der helle Stellen verdunkelt und dunkle Stellen heller gemacht werden, um eine besser
ausgewogene Fotografie zu erhalten.



20. Szene - verschiedene szenische Betriebsarten in Abhangigkeit von den Umgebungsbed-
ingungen kénnen gewdhlt werden.

21. On-screen display — ermdglicht die Anzeige von Informationen am Display abzuschalten
/ einzuschalten.
22. HDMI out — bei der Aktivierung kann von der Kamera mittels eines HDMI-Kabels das Bild

an einen Fernseher iibertragen werden.

23. Bildrotation — das Bild der Kamera kann um 180° gedreht werden.

24, Netzwerkfrequenz — ermoglicht, die Frequenz in Ubereinstimmung mit der Frequenz des
Verteilungsnetzes zu wahlen (in Europa 50 Hz, in Amerika und Asien sind es 60 Hz).

25. Sprache — Maglichkeit, die Sprache des Meniis zu andern.

26. Datum/Uhrzeit — ermdglicht, Datum und Uhrzeit bei der Kamera zu andern.
HINWEIS: Durch die Entnahme der Batterie aus der Kamera wird die Einstellung von Da-
tum und Uhrzeit geldscht. Beim folgenden Einschalten der Kamera wird automatisch die
Maoglichkeit der schnellen Einstellung von Datum und Uhrzeit angezeigt.

27. Zeit wasserzeichen — ermdglicht, Datum und Uhrzeit der Videoaufnahme und Fotografie
anzuzeigen.

28. WLAN name - hier kann der Name des WiFi-Netzes der Kamera und das Passwort fiir
den Zugriff auf das WiFi-Netz der Kamera geandert werden.

29. Bildschirm-schoner — nach der Aktivierung schaltet automatisch das Display nach Ablauf
der gewahlten Zeit der Untatigkeit ggf. Aufnahme des Videos ab.

30. Automatische abschaltung — nach der Aktivierung schaltet automatisch die Kamera nach
Ablauf der gewdhlten Zeit der Untdtigkeit ab.

31. Formatieren — ermoglicht, die eingesetzte Karte zu formatieren.
HINWEIS: Beim Formatieren verlieren Sie alle auf der Karte gespeicherten Daten.

32. Werkeinstellung — stellt die Basiseinstellung der Kamera wieder her.

33, Version - nach dem Offnen wird das Modell der Kamera und die Firmwareversion an-
gezeigt.



Parameter der Aktionskamera LAMAX X9.1

LCD

2"

Wasserdicht

Bis 40 m

Meniisprachen

Tschechisch, slowakisch, polnisch, englisch, deutsch,
ungarisch, litauisch

Auflosungsmoglichkeiten

4K — 3840x2160 bei 30 fps, 2,7K — 2704x1520 bei 30 fps,
1440p — 1920x1440 bei 60 fps, 1080p — 1920x1080 bei
60 fps, 720p — 1280x720 bei 120 fps

Format der Videos

MP4, H.264, H.265

Format der Fotografien PG

Auflosungsmoglichkeiten ) ) ) :

der Fotografien 12Mpix / 8Mpix / 5Mpix / 3Mpix

Modi der Fotografierens Einzeln / in Serie Foto / Selbstausldser
Netzfrequenz 50 Hz / 60 Hz

USB-Einrichtung Micro USB 2.0

Kompatibilitat
des Speicherplatzes

Micro SDHC bis zu 32 GB, Micro SDXC bis zu 64 GB

Konnektivitat

WiFi, micro USB 2.0, HDMI

Kapazitdt der Batterie 1050 mAh
Haltedauer der Batterie 90 min / Full HD video
Zeit bis zum vollen Aufladen 110 min

Kompatibilitat mit
Betriebssystemen

Windows XP / Vista/ 7 /8 /10, MacOS

Abmessungen der Kamera

60 x 44 x 33 mm

Gewicht

72g

HINWEIS: Die Spezifikation kann sich durch den Austausch eines Bauteils der Kamera bzw.
durch die Aktualisierung der Software der Anlage dndern.



WiFi-Applikation fiir die Verbindung der Kamera mit dem Telefon

Die Kamera X9.1 kann mittels einer Applikation betdtigt werden, die kostenlos fiir Smart-
phones ggf. andere Einrichtungen mit den Betriebssystemen Android und iOS herunterge-
laden werden kann (in den Geschaften Google Play und Appstore).

i0S / Android

HINWEIS: Die Applikation LAMAX muss bei Beginn des Verkaufs nicht unbedingt vor-
handen sein. Wir entschuldigen uns fiir etwaige Komplikationen.

VORGANG BEIM ANSCHLIESSEN

1. Schalten Sie an der Kamera WiFi ein (betatigen Sie die Taste (Auf”), das mit dem Icon in der
rechten oberen Ecke angezeigt wird.

Schalten Sie am Telefon WiFi ein, wobei Sie das Netz X91 sehen sollten (im Falle, dass Sie

den Namen des WiFi bei der Einstellung der Kamera nicht geandert haben). SchlieBen Sie

sich ans Netz an und geben Sie das Passwort ,1234567890" ohne Anfiihrungszeichen ein

(das Passwort gilt im Falle, dass Sie es im Menii der Kamera noch nicht durch ein anderes

ersetzt haben).

.Nach dem erfolgreichen AnschlieBen kénnen Sie die Applikation starten und die Kamera
entfernt mithilfe Ihrer mobilen Einrichtung betdtigen.

N

w

Fernbedienung
Die Kamera kann auch mithilfe der Fernbedienung, die zur Grundausstattung gehort, entfernt



bedienen. Die Fernbedienung wird an die Kamera automatisch angeschlossen. Achtung, die
Fernbedienung ist nicht wasserdicht.

Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

E Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals

L MAX

ELECTRON

LAMAX X9.1

Vodotésna do 40 m

4K nativni videozaznam p¥i 30 fps
Fotografie v rozliSeni 12 Mpix
Stabilizovany obraz pfi kazdém rozliSeni
WiFi
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Bezpecnostni opatfeni

.Kameru nevystavujte naraziim, zabrante padu na zem a dalsim moznostem vzniku

mechanického poskozeni.

Kameru nedavejte do blizkosti objekt( vytvarejicich silné magnetické pole, jako napfiklad

magnety nebo elektromotory. Kameru rovnéz nedavajte do blizkosti objektd vysilajicich

silné radiové viny, jako napfiklad antény. Silné magnetické pole nebo radiové viny mo-
hou zpUsobit poskozeni kamery nebo poskozeni nasnimanych obrazovych a zvukovych
zaznama.

Nevystavujte kameru piisobeni vysokych teplot a pfimého slunecniho zafeni.

. Pouzivejte jen vysoce kvalitni Micro SDHC a SDXC karty s rychlostnim indexem minimalné
Class 10 UHS-I U1. Pro rozliseni 4K 30 fps (fps = snimky za sekundu) a 720p 120 fps se
doporucuji karty UHS-1 U3. S pomalejsi kartou hrozi, Ze bude omezena funkénost kamery
a nebude mozné plnohodnotné natacet ve vsech madech a rozlisenich.

5. Neumistujte Micro SD karty do blizkosti magnetického pole nebo do mist vzniku silné

statickeé elektfiny. Zabranite tim ztraté ulozenych dat.

6.V pripadé, Ze dojde pfi nabijeni k prehfari zafizeni, k tvofeni dymu nebo podezielého zapa-

chu, zafizeni ihned odpojte a preruste nabijeni.

7. Po dobu nabijeni kameru uchovavajte mimo dosah déti. Napajeci kabel by mohl zptsobit

Graz elektrickym proudem nebo uduseni ditéte. Nabijejte pod neustalym dohledem.

8. Nenabijejte baterii prostfednictvim adaptérd s rychlym nabijenim. Vstupni napéti vyssi nez

5V muze kameru poskodit.

9. Kameru uchovavejte na chladném, suchém a bezprasném misté.

-
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Uvod

Dékujeme vam, Ze jste si zakoupili akéni kameru LAMAX X9.1. Ziskali jste tak odolného po-
mocnika, ktery vas nezklame v zadné situaci a odméni vas kvalitnim zaznamem v nativnim
rozliSeni 4K pfi tficeti snimcich za sekundu. Zakladni baleni zaroven obsahuje dostatek
prislusenstvi, aby mohla byt kamera plnohodnotné vyuzivana ihned po rozbaleni. Pfejeme
vam hodné GZasnych zazitkd uchovanych diky akéni kamefe LAMAX.



Akéni kamera LAMAX X9.1 ma tyto vlastnosti:

- Obsahuje integrovany 2"LCD displej, diky kterému vzdy zvolite ten nejlepsi dhel pro
nataceni a budete moci kontrolovat vytvoreny material.

- Je vybavena vodotésnym pouzdrem, které umozriuje ponor az do hloubky 40 m. Potapéni

i vodni sporty tak volaji.

Nataci kvalitni video v rezimech 4K 30 fps, 2,7K 30 fps, Full HD 60 fps a HD az 120 fps.

Zpomalené video bez dodatecné postprodukce. 2x zpomalené pri full HD a az 4x zpomalené

pfi HD kvalité.

Cocka se Sirokym Ghlem zabéru az 170°.

6-0sa gyro opticka stabilizace obrazu pro plynulé zabéry v kazdém rozliseni.

Snima fotografie v rozliSeni az 12Mpix.

MozZnost volby rozliSeni videa i fotografie.

Moznost vytvaret zaznamy v rezimu foto time-lapse a video time-lapse.

- Vybér rezimd snimani fotografit.

MozZnost nastaveni expozice fotografii i videa.

— Moznost zvolit si rezim vypoctu expozice pfi focenii nataceni.

— Velké mnozstvi dodavaného pfislusenstvi, diky kterému budete moci nahravat videa
kdykoliv a kdekoliv.

— Podpora Micro SDHC a Micro SDXC karet do velikosti az 64 GB (Doporucujeme karty U3).

- USB a HDMI konektivita.

Integrovana WiFi pro propojeni s bezdratovymi zafizenimi.

Mobilni aplikace LAMAX pro bezdratové presouvani a sdileni videi.

Moznost propojeni standardné dodavaného dalkového ovladace.

Intuitivni pouzivani, jednoduché propojeni s PC nebo s vhodnym mobilnim zafizenim.
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Tlacitka a funkce kamery

. Tlacitko Zapnuti/Vlypnuti — toto tlacitko se nachazi
na horni ¢asti kamery s napisem ,M" a zaroven slouzi
i jako ,Zména madu”.

. Tlacitko ,Spoust” — toto tlacitko se nachazi na horni
casti kamery, oznacené cervenym znakem ,REC"
a slouzi zaroven k potvrzeni funkce pfi prochazeni

-

N

menu.

3. Tla¢itko ,Nahoru" — slouzi k prochazeni menu 5
a také jako tlacitko na Zapnuti/Vlypnuti WiFi.

4. Tlatitko ,Dold” - slouzi k prochazeni menu. n

Prislusenstvi

- Vodotésné pouzdro - Stativova redukce

— Dalkové ovladani — Nahradni 3M podlozky (2 ks)

— Drzak na tycku — USB kabel

— Ram pro pouziti bez vodotésného pouzdra - Odlehcena dvitka pro lepsi zaznam

- Jmount zvuku v pouzdre

- Fast plug-in UPOZORNENI: Pouzitim odleh¢enych

— Samolepici drzak rovny dvitek pouzdro neni vodotésné

— Samolepici drzaka zahnuty — Utérka z mikrovlakna

— 3-axis connector (3 ¢asti) - Uzivatelska prirucka

— Adaptér na stativ - Ochranny latkovy obal

— Li-ion baterie



Pouzivani akéni kamery LAMAX X9.1

1. VLOZENIi MICRO SD KARTY

Micro SDHC ¢i SDXC (doporucujeme karty U3) kartu mézete vloZit a vyjmout ze slotu pro micro

SD kartu, kdyz je kamera vypnuta a neni pripojena k pocitaci.

UPOZORNENI: Pouzivejte jen znatkové Micro SDHC & SDXC karty. Karty neznatkowych

vyrobctl nezarucuji spravné fungovani datového dlozisté.

2. INSTALACE BATERIE

a) Ve spodni ¢asti kamery posurite dvitka smérem ven. Nasledné by se méla otevfit auto-
maticky.

b) Baterii vloZte do otvoru konektoru dopfedu tak, aby byla na spravné strané.

c) Dvitka opét zavrete.

3. NABIJEN]

a) Kameru m(izete nabijet jak pfipojenim k potitaci, tak pomoci sitového adaptéru.
UPOZORNENI: sitovy adaptér neni soutasti baleni. Nabijeci proud pfi nabijeni pres
USB a sitovy adaptér je 580 mA. Pokud je vystupni proud pocitate 400 mA, nabijeni
prostfednictvim USB pres pocitac bude 400 mA.

b) V automobilu miizete kameru nabijet pomoci adaptéru do zapalovace.

c)V priibéhu nabijeni mlzete vytvaret videozaznamy nebo fotografovat (neni mozné
v pripadé nabijeni prostfednictvim PC).

d) Kameru mizete nabijet také vypnutou.

UPOZORNENI: Nabijejte pod neustalym dohledem. \/ pfipadg, Ze pfi nabijeni dojde k prehFati

zafizeni, k tvorbé dymu nebo podezrelého zapachu, zafizeni ihned odpojte a prerusté nabijeni.

Baterii nenabijejte prostrednictvim adaptérd s rychlym nabijenim. Vstupni napéti vyssi nez 5V

maze poskodit kameru.

4. ZAPNUTI A VYPNUTI KAMERY

a) Kameru zapnete stisknutim a podrzenim tlacitka ,M" po dobu 3-5 sekund.
b) Kameru vypnete stisknutim a podrzenim tlacitka ,M" po dobu 3-5 sekund.
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5. PREPINANI REZIMU A POHYB V MENU
Postupnym kratkym stisknutim tlacitka ,M" mlizete prepinat mezi rezimy videozaznam / fo-
toaparat / video-galerie a foto-galerie / nastaveni.

6. NAHRAVANI VIDEOZAZNAMU

Prepnéte kameru do rezimu “videozaznam" tlacitkem ,M". To, Ze jste v rezimu videozaznamu
poznate podle ikonky kamery v levém hornim rohu. Pro zacatek nahravani stisknéte tlacitko
.Spoust”. Na ikonce v levém hornim rohu se objevi cervena tecka a zacne odpocet doby zazna-
mu. Pro ukonéeni nahravani stisknéte opét tlacitko ,Spoust”.

7. REZIM FOTOAPARATU

Prepnéte kameru do rezimu ,fotoaparat” tlacitkem ,M" To, Ze jste v rezimu fotoaparatu,
poznate podle ikonky fotoaparatu v levém hornim rohu. K zhotoveni fotografie dojde pomoci
stisknuti tlacitka ,Spoust”, coz doprovazi zvuk uzaveérky.

8. MAZANT FOTOGRAFIT A VIDE]
Zvolenou fotografii nebo video v galerii smazete stisknutim a podrzenim tlacitka ,Spoust” po
dobu 2-3 sekund.

9. WIFI
Je mozné zapnout stisknutim tlacitka ,Nahoru” — pfi zapnuté WiFi se objevi ikona WiFi sité
v pravém hornim rohu.

UPOZORNENi: Po vyjmuti baterie z kamery se vynuluje nastaveni data a ¢asu. Pfi nasledujicim
zapnuti kamery se vam automaticky zobrazi moznost rychlého nastaveni data a ¢asu

MozZnosti nastaveni akéni kamery X9.1
Do polozky nastaveni se da dostat pomoci vicenasobného stisknuti tlacitka ,M". Volby jednot-
livych nastaveni je mozné oteviit stisknutim tlacitka ,Spoust”. Mezi jednotlivymi volbami se

da pohybovat pomoci tlacitek ,Nahoru” a ,Dold" K potvrzeni volby slouzi tlacitko ,Spoust”, na
opusteni volby potom tlacitko ,M".



N
0
o
N
I
o
3
2
<.
a
o
o

I
3
D¢
3,
=
2
o
=
1=
<

=
g
S
S
o
=
N
>
°
<.
a
™
a
o)
3
<
<
G
%
=
=
2
Q.
=
0
=3
3
o
0
ey
o
=

D
,

®

vysledny zaznam. Zaznam s nizsi kvalitou zabere méné mista na karté.

.Rozliseni fotografii — méni kvalitu nasnimanych fotografii. Cim vy3si je kvalita, tim

detailnejsi je vysledna fotografie. Fotografie s nizsi kvalitou zabere méné mista na karté.

. Casosbérné video — pfi aktivovani tohoto rezimu snima kamera zabéry v nastaveném

¢asovém intervalu a vytvari atraktivni zrychlené zabéry.

4. Cyklické nahravani — aktivaci této volby bude zaznam déleny na v nastaveni zvolené
Casové Gseky. Po plném zaplnéni karty dojde postupné k prehravani nejstarsich Gsekd

N

w

wul

. Rezim automobil — pfi aktivovani tohoto rezimu se po zapnuti kamery automaticky spusti
nahravani videa.

a

. Zpomalené video - pii aktivaci tohoto rezimu kamera nahrava do slow motion.
. Stabilizace — Gyroskopicka OIS (Optical image stabilization) umoziuje stabilizaci videa po
dobu nahravani. Dostupna pfi viech rozliSenich.
8. Uhel zabéru objektivu — umoziuje vybér mezi tremi dhly zabéru objektivu (iroky, stredni,
azky).
9. Samospoust' — pfi aktivaci prodluzuje ¢as mezi stisknutim tlacitka ,Spoust” a vytvorenim
fotografie v rezimu fotografovani.

10. Casosbérné foto — pti aktivovani tohoto rezimu snima kamera fotografie v nastaveném
¢asovém intervalu.

11. Sériové foto — pri aktivaci kamera v kratkém sledu nasnima po jediném stisknuti tlacitka
.Spoust” pozadovany pocet fotografi.

12. Zaznam zvuku — nastaveni moznosti Ano/Ne nahravani zvuku po dobu nahravani videa.

13. Expozice — umoznuje upravit expozici podle potfeby. Nastaveni expozice zaznamu
v rozmezi -2 az +2.

14.1S0 - umoznuje nastaveni citlivosti snimace na svétlo. Pfi snimani v dobrych svételnych

~

|
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podminkach se vyuzivaji nizké hodnoty, pfi Spatnych svételnych podminkach vyssi hod-
noty.
TIP: Cim niz&i IS0, tim ist&jsi obraz (bez zrna).

15. lyvazeni bilé — mozné zvolit rezim vyvazeni bilé barvy pfi fotografovani / nataceni videa
v zavislosti na okolnim osvétleni.

16. Key tone — umoznuje vypnuti / zapnuti zvuku tlacitek kamery.

17. Video komprese — moznost vybéru z kodekd H.264 (uz pouzivany kodek) a H.265 (novy,
vylepseny kodek) ktery Setfi misto a zvysuje kvalitu obrazu.
UPOZORNENI: starsi programy na zobrazovani videa nemusi podporovat H.265 kodek.

18. HDR - vysoky dynamicky rozsah - je hardwarova Gprava obrazu, kdy se pfi jedné fo-
tografii nasnimaji 2-3 expozice. Dlouha expozice pro Gpravu tmavych mist na fotografii
a kratka pro Gpravu svétljch mist. Ty se potom zkombinuji pro vytvofeni vyvazené fo-
tografie.

19. WDR - Siroky dynamicky rozsah — je softwarova Gprava obrazu, kdy jsou svétla mista
ztmavéna a tmava mista zesvétlena pro lépe vyvazenou fotografii.

20. Scéna — mozné zvolit riizné scénické mady v zavislosti na okolnich podminkach.

21. On-screen display — umozriuje vypnuti / zapnuti zobrazovani informaci na displeji.

22 HDMI out - pfi aktivaci kamera dokaze prostfednictvim HDMI kabelu prenést obraz
z kamery na TV.

23. Otoceni obrazu — umozniuje prevratit obraz kamery o0 180°.

24. Frekvence sité — umoznuje vybrat frekvenci v souladu s frekvenci rozvodné sité (v Evropé
je v siti vedeny proud s frekvenci 50 Hz, v Americe a ¢asti Asie je to 60 Hz).

25, Jazyk — mozné zménit jazyk, ve kterém je menu kamery.

26. Datum/€as — umoziiuje nastaveni data a ¢asu v kamefe.
UPOZORNENI: Po vyjmuti baterie z kamery se vynuluje nastaveni data a ¢asu. Pfi nasledu-
jicim zapnuti kamery se vam automaticky zobrazi moznost rychlého nastaveni data a ¢asu.

27. Datum ve videu — umoznuje zobrazovani data a ¢asu ve vysledném videu a fotografii.

-8-



28. WiFi jméno — tady je mozné zménit jméno WiFi sité kamery a heslo pro pfistup k WiFi
siti kamery.

29. Spofi¢ obrazovky — po aktivaci automaticky vypina displej po zvolené dobé béhem
necinnosti ¢i nahravani videa.

30. Automatické vypnuti — po aktivaci automaticky vypina kameru po zvolené dobé béhem
necinnosti.

31. Formatovat — umoziuje naformatovat vlozenou kartu.
UPOZORNENi: Pfi formatovani pfijdete o vdechna data na viozené karté.

32. Tovarni nastaveni — obnovuje zakladni nastaveni kamery.

33. Verze - po otevreni se vam zobrazi model kamery a verze firmwaru.

|



Parametry akéni kamery LAMAX X9.1

LCD

2"

Vodotésnost

Do40m

Jazyky menu

Cestina, slovenstina, polstina, anglictina, némcina,
madarstina, litevstina

Moznosti rozliseni

4K — 3840x2160 pfi 30 fps, 2,7K — 2704x1520 pfi 30 fps,
1440p — 1920x1440 pfi 60 fps, 1080p — 1920x1080 pfi
60 fps, 720p — 1280x720 pfi 120 fps

Format videa

MP4, H.264, H.265

Format fotografii PG

Moznosti rozliSeni fotografie  12Mpix / 8Mpix / 5Mpix / 3Mpix

Rezimy snimani fotografii Jednotlivé / Sériové foto / Samospoust!
Frekvence sité 50 Hz / 60 Hz

USB zafizeni Micro USB 2.0

Kompatibilita dlozisté Micro SDHC az do 32 GB, Micro SDXC az do 64 GB
Konektivita WiFi, micro USB 2.0, HDMI

Kapacita baterie 1050 mAh

\ydrZ baterie 90 min / Full HD video

Cas do pIného nabiti 110 min

Kompatibilita s operacnimi
systémy

Windows XP / Vista/ 7 /8 /10, MacOS

Rozméry kamery

60 x 44 x 33 mm

Hmotnost

72g

UPOZORNENI: Specifikace se méize zménit vyménou nékteré ¢asti kamery nebo aktualizaci

softwaru zafizeni.



WiFi aplikace na propojeni kamery a telefonu

Kameru X9.1 je mozné ovladat pomoci aplikace, kterou je mozné bezplatné stahnout pro
smartphony ¢i jina zafizeni s operacnimi systémy Android a iOS (v obchodech Google Play
a Appstore).

i0S / Android

UPOZORNENI: Aplikace LAMAX nemusi byt pfi zahajeni prodeje k dispozici. Za pFipadné
komplikace se omlouvame.

POSTUP PRO PRIPOJENT

1. Zapnéte na kamere WiFi (stisknéte tlacitko ,Nahoru"), které se indikuje ikonou v pravém
hornim rohu.

2. Na telefonu si zapnéte WiFi, pficemz byste méli vidét sit' X91 (v pfipadé, Ze jste neménili
jméno WiFi v nastaveni kamery). K siti se pfipojte a zadejte heslo ,1234567890" bez uvo-
zovek (heslo je platné v pfipadé, Ze jste ho uz v menu kamery nezménili na jiné).

3. Po Gspésném pripojeni mlzete aplikaci spustit a ovladat kameru na dalku pomoci svého
mobilniho zafizeni.

Dalkové ovladani

Kameru je mozné dalkové ovladat pomoci dalkového ovladace, ktery je soutasti zakladniho
baleni. Dalkové ovladani je pripojené ke kamefe automaticky. Pozor, dalkovy ovlada¢ neni
vodotésny.
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Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

E Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals

L MAX

ELECTRON

LAMAX X9.1

Vodotesna do 40 m

4K nativny videozaznam pri 30 fps
Fotografie v rozliSeni 12 Mpix
Stabilizovany obraz pri kazdom rozliseni
WiFi
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Bezpecnostné opatrenia

.Kameru nevystavujte narazom, zabrante padu na zem a dalsim moznostiam vzniku

mechanického poskodenia.

Kameru nedavajte do blizkosti objektov vytvarajicich silné magnetické pole, ako napriklad

magnety alebo elektromotory. Kameru tiez nedavajte do blizkosti objektov vysielajacich

silné radiové viny, ako napriklad antény. Silné magnetické pole alebo radiové viny mozu
sposobit' poskodenie kamery alebo poskodenie nasnimanych obrazovych azvukovych
zaznamov.

Nevystavujte kameru pésobeniu vysokych teplot a priameho sinecného Ziarenia.

. Pouzivajte len vysoko kvalitné Micro SDHC a SDXC karty s rychlostnym indexom mini-
malne Class 10 UHS-I U1. Pre rozliSenie 4K 30 fps (fps = snimky za sekundu) a 720p 120 fps
sa odporicajd karty UHS-I U3. S pomalSou kartou hrozi, Ze bude obmedzena funkénost'
kamery a nebude mozné plnohodnotne natacat' vo vsetkych médoch a rozliseniach.

5. Neumiestrujte Micro SD karty do blizkosti magnetického pola alebo do miest vzniku silnej

statickej elektriny. Zabranite tym strate ulozenych dat.

6.V pripade, Ze dojde pri nabijani k prehriatiu zariadenia, k tvoreniu dymu alebo podozrivého

zapachu, zariadenie ihned' odpojte a preruste nabijanie.

7. Pocas nabijania kameru uchovavajte mimo dosah deti. Napajaci kabel by mohol sposobit'

Graz elektrickym pradom alebo udusenie dietata. Nabijajte pod neustalym dohladom.

8. Nenabijajte batériu prostrednictvom adaptérov s rychlym nabijanim. Vstupné napatie

vysSie ako 5V moze poskodit' kameru.

9. Kameru uchovavajte na chladnom, suchom a bezpraSnom mieste.

-
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Uvod

Dakujeme Vam, ze ste si zakdpili akénd kameru LAMAX X9.1. Ziskali ste tak odolného pomoc-
nika, ktory Vias nesklame v Ziadnej situacii a odmeni Vas kvalitngm zaznamom v nativnom
rozliSeni 4K pri tridsiatich snimkoch za sekundu. Zakladné balenie zarover obsahuje dostatok
prislusenstva, aby mohla byt' kamera plnohodnotne vyuzivana ihned' po rozbaleni. Prajeme
Viam vela Gzasnych zazitkov uchovanych vdaka akénej kamere LAMAX.



Akcéna kamera LAMAX X9.1 ma tieto vlastnosti

- Obsahuje integrovany 2" LCD displej, vdaka ktorému vzdy zvolite ten najlepsi uhol pre
natacanie a budete méct' kontrolovat' vytvoreny material. .

Je vybavena vodotesnym puzdrom, ktoré umoznuje ponor az do hibky 40 m. Potapanie aj
vodné Sporty tak volaja.

Nataca kvalitné video v rezimoch 4K 30 fps, 2,7K 30 fps, Full HD 60 fps a HD az 120 fps.
Spomalené video bez dodatocnej post produkcie. 2x spomalené pri full HD a az 4x
spomalené pri HD kvalite.

Sosovka so Sirokym uhlom zaberu az 170°.

6-0sa gyro opticka stabilizacia obrazu pre plynulé zabery v kazdom rozliSeni.

Snima fotografie v rozliSeni az 12 Mpix.

MozZnost' volby rozliSenia videa i fotografie.

Moznost' vytvarat' zaznamy v rezime foto time-lapse a video time-lapse.

- V/yber rezimov snimania fotografii.

MozZnost' nastavenia expozicie fotografii i videa.

Moznost' zvolit' si rezim vypoctu expozicie pri foteni aj natacani.

— Velké mnoZstvo dodavaného prislusenstva, vdaka ktorému budete mdct' nahravat' videa
kedykolvek a kdekolvek.

Podpora Micro SDHC a Micro SDXC kariet do velkosti az 64 GB (Odporicame karty U3).
USB a HDMI konektivita.

Integrovana WiFi pre prepojenie s bezdrétovymi zariadeniami.

Mobilna aplikacia LAMAX pre bezdrétové presivanie a zdielanie videi.

Moznost' pripojenia Standardne dodavaného dialkového ovladaca.

Intuitivne pouzivanie, jednoduché prepojenie s PC alebo s vhodnym mobilnym zariadenim.

oK |
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Tlacidla a funkcie kamery

1. Tlacidlo Zapnutie/Vlypnutie — toto tlacidlo sa nachadza
na vrchu kamery s napisom ,M" a zaroven slizi aj ako
«Zmena modu”.

2. Tlacidlo ,Spast” — toto tlacidlo sa nachadza na vrchu
kamery, oznacené ¢ervenym znakom ,REC" a slGzi
zaroven k potvrdeniu funkcie pri prechadzani v menu.

3. Tlacidlo ,Hore" — slGzi na prechadzanie menu, aj ako

tlacidlo na Zapnutie/Vlypnutie WiFi. 5
4. Tlacidlo ,Dolu” — slazi na prechadzanie menu.

—4

Prislusenstvo
- Vodotesné puzdro - Stativova redukcia
— Dial'kové ovladanie — Nahradné 3M podlozky (2 ks)
— Drziak na tribku — USB kabel
— Ram pre pouzitie bez vodotesného puzdra — Odlah¢ené dvierka pre lepsi zaznam
- Jmount zvuku v puzdre
- Fast plug-in UPOZORNENIE: Pouzitim odlah¢enych
— Samolepiaci drziak rovny dvierok puzdro nie je vodotesné
— Samolepiaci drziak zakriveny - Utierka z mikrovlakna
— 3-axis connector (3 ¢asti) - Pouzivatel'ska prirucka
— Adaptér na stativ - Ochranny latkovy obal

— Li-ion batéria



Pouzivanie akénej kamery LAMAX X9.1

1. VLOZENIE MICRO SD KARTY

Micro SDHC & SDXC (odporicame karty U3) kartu mdzZete vloZit'a vybrat' zo slotu pre micro SD
kartu, ked'je kamera vypnuta a nie je pripojena k pocitacu.

UPOZORNENIE: Pouzivajte iba znackové Micro SDHC ¢i SDXC karty. Karty neznackovych
vyrobcov nezarucuja spravne fungovanie datového dloziska.

2. INSTALACIA BATERIE

a) V spodnej casti kamery posunte dvierka smerom von. Nasledne by sa mali otvorit' auto-
maticky.

b) Batériu vlozte do otvoru konektoru napred tak, aby bola na spravnej strane.

c) Dvierka opdt' zavrite.

3. NABIJANIE

a) Kameru mozZete nabijat' ako pripojenim k pocitacu, tak pomocou sietového adaptéra. UPO-
ZORNENIE: sietovy adaptér nie je sGc¢astou balenia. Nabijaci prad pri nabijani cez USB a
sietovy adaptér je 580 mA. Ak je vystupny prid pocitaca 400 mA, nabijanie prostrednict-
vom USB cez pocitac bude 400 mA.

b) V automobile méZete kameru nabijat' pomocou adaptéra do zapalovaca.

¢) VV priebehu nabijania moZete vytvarat' videozaznamy alebo fotografovat' (nie je mozné v pri-
pade nabijania prostrednictvom PC).

d) Kameru moZete nabijat' tiez vypnutd.

UPOZORNENIE: Nabijajte pod neustalym dohladom. V pripade, ze déjde pri nabijani k pre-

hriatiu zariadenia, k tvoreniu dymu alebo podozrivého zapachu, zariadenie ihned' odpojte a

preruste nabijanie. Nenabijajte batériu prostrednictvom adaptérov s rychlym nabijanim. Vs-

tupné napatie vyssie ako 5V moze poskodit' kameru.

4. ZAPNUTIE A VYPNUTIE KAMERY

a) Kameru zapnete stlacenim a podrzanim tlacidla ,M" po dobu 3-5 sekind.

b) Kameru vypnete stlacenim a podrzanim tlacidla ,M" po dobu 3-5 sekdnd.

x
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5. PREPINANIE REZIMOV A POHYB V MENU
Postupnym kratkym stlacenim tlacidla ,M" MéZzete prepinat' medzi rezimami videozaznam /
fotoaparat / video-galéria a foto-galéria / nastavenie.

6. NAHRAVANIE VIDEOZAZNAMU

Prepnite kameru do rezimu “videozaznam” tlacidlom ,M". To, Ze ste v rezime videozaznamu
poznate podla ikonky kamery v favom hornom rohu. Na zacatie nahravania stlacte tlacidlo
.Spast”. Na ikonke v lavom hornom rohu sa objavi Cervena bodka a zatne odpocet doby
zaznamu. Pre ukoncenie nahravania stlacte opat' tlacidlo ,Spast”.

7. REZIM FOTOAPARATU

Prepnite kameru do rezimu ,fotoaparat” tlacidlom ,M" To, Ze ste v rezime fotoaparatu,
poznate podla ikonky fotoaparatu v lavom hornom rohu. K zhotoveniu fotografie déjde po-
mocou stlacenia tlacidla ,Spast”, ¢o je sprevadzané zvukom uzavierky.

8. MAZANIE FOTOGRAFII A VIDET

Zvolend fotografiu alebo video v galérii zmazete stlacenim a podrzanim tlacidla ,Spast” po
dobu 2-3 sekind.

9. WIFI

Mozno zapnit'stlacenim tlacidla ,Hore" — pri zapnutej WiFi sa objavi ikona WiFi siete vpravom
hornom rohu.

UPOZORNENIE: Po vybrati batérie z kamery sa vynuluje nastavenie datumu a casu. Pri

nasledujiicom zapnuti kamery sa vam icky zobrazi moz ' rjchleho nastavenia
datumu a casu.

Moznosti nastavenia akénej kamery X9.1

Do polozky nastavenia sa da dostat' pomocou viacnasobného stlacenia tlacidla ,M". Vol'by jed-
notlivych nastaveni je mozné otvorit' stlacenim tlacidla ,Spast”. Medzi jednotlivymi volbami sa
da pohybovat' pomocou tlacidiel ,Hore" a ,Dole”. K potvrdeniu volby sldzi tlacidlo ,Spast”, na
opustenie volby potom tlacidlo ,M".
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. Rozlidenie videa — menf kvalitu vytvoreného videa. Cim vy3sia je kvalita, tym detailnejsi je
vysledny zaznam. Zaznam s nizSou kvalitou zaberie menej miesta na karte.

. Rozlisenie fotografii — meni kvalitu nasnimanych fotografii. Cim vy33ia je kvalita, tym
detailnejsia je vysledna fotografia. Fotografia s nizSou kvalitou zaberie menej miesta na
karte.

. Casozberné video — pri aktivovani tohto rezimu snima kamera zabery v nastavenom
¢asovom intervale a vytvara atraktivne zrychlené zabery.

. Cyklické nahravanie — aktivaciou tejto volby bude zaznam deleny na v nastaveni zvolené
Casové Gseky. Po plnom zaplneni karty déjde postupne k prehravaniu najstarsich Gsekov
zaznamu za najnovsie.

. Rezim automobil — pri aktivovani tohoto rezimu sa po zapnuti kamery automaticky spusti
nahravanie videa.

. Spomalené video - pri aktivacii tohoto rezimu kamera nahrava do slow motion.

. Stabilizacia — Gyroskopicka OIS (Optical image stabilization) umozZiuje stabilizaciu videa
pocas nahravania. Dostupna pri vietkych rozliseniach.

8. Uhol zaberu objektivu — umoznuje vyber medzi troma uhlami zaberu objektivu (Siroky,

stredny, Gzky).

9. Samospist' - pri aktivacii predlZuje ¢as medzi stlacenim tlacidla ,Spast” a vytvorenim fo-

tografie v reZime fotografovania.

10. Casozberné foto — pri aktivovani tohoto rezimu snima kamera fotografie v nastavenom

¢asovom intervale.

11. Sériové foto — pri aktivacii kamera v kratkom slede nasnima po jedinom stlaceni tlacidla

.SpUst” pozadovany pocet fotografit.

12. Zaznam zvuku — nastavenie moznosti Ano/Nie nahravania zvuku potas nahravania videa.

13. Expozicia — umoznuje upravit' expoziciu podla potreby. Nastavenie expozicie zaznamu
v rozmedzi -2 az +2.
14.1S0 — umoznuje nastavenie citlivosti snimaca na svetlo. Pri snimani v dobrych svetelnych

N
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podmienkach sa vyuzivaja nizke hodnoty, pri zljch svetelnych podmienkach vyssie hod-
noty.
TIP: Cim nizéie 1SO, tym Cistejsi obraz (bez zrna).

15. lyvazenie bielej — mozno zvolit' rezim vyvazenia bielej farby pri fotografovani / natacani
videa v zavislosti na okolitom osvetleni.

16. Key tone — umoznuje vypnutie / zapnutie zvuku tlacidiel kamery.

17. Video kompresia — moznost' vyberu z kodekov H.264 (zauzivany kodek) a H.265 (novy,
vylepseny kodek) ktory Setri miesto a zvySuje kvalitu obrazu.

UPOZORNENIE: starSie programy na zobrazovanie videa nemusia podporovat' H.265
kodek.

18. HDR - vysoky dynamicky rozsah — je hardvérova Gprava obrazu, kedy sa pri jednej fo-
tografii nasnimajl 2-3 expozicie. DIha expozicia pre Gpravu tmavych miest na fotografii
a kratka pre Gpravu svetljch miest. Tie potom skombinuja pre vytvorenie vyvazenej fo-
tografie.

19. WDR - siroky dynamicky rozsah - je softvérova Gprava obrazu, kedy si svetlé miesta
stmavené a tmavé miesta zosvetlené pre lepsie vyvazend fotografiu.

20. Scéna— mozno zvolit' rozne scénické mody v zavislosti na okolitych podmienkach.

21. On-screen display — umozriuje vypnutie / zapnutie zobrazovania informacii na displeji.

22.HDMI out - pri aktivacii kamera dokaze prostrednictvom HDMI kablu preniest' obraz
zkamery na TV.

23. Otocenie obrazu — umoznuje prevratit obraz kamery o 180°.

24. Frekvencia siete — umoznuje vybrat'frekvenciu v stlade s frekvenciou rozvodnej siete (na
Eurépskom kontinente je vedeny v sieti prad s frekvenciou 50 Hz, v Amerike a casti Azie
je to potom 60 Hz).

25, Jazyk — mozno zmenit'jazyk, v akom je menu kamery.

26. Datum/Cas — umoziuje nastavenie datumu a ¢asu v kamere.

UPOZORNENIE: Po vybrati batérie z kamery sa vynuluje nastavenie datumu a casu. Pri

-8-



nasledujicom zapnuti kamery sa vam automaticky zobrazi moznost' rychleho nastavenia
datumu a casu.

27. Datum vo videu — umoziuje zobrazovanie datumu a ¢asu vo vyslednom videu a fotografii.

28. WiFi meno — tu mozno zmenit' meno WiFi siete kamery a heslo pre pristup k WiFi sieti
kamery.

29, Setri¢ obrazovky — po aktivacii automaticky vypina displej po zvolenej dobe potas
necinnosti ¢i nahravani videa.

30. Automatické vypnutie — po aktivacii automaticky vypina kameru po zvolenej dobe pocas
necinnosti.

31. Formatovat' — umoznuje naformatovat' viozena kartu.

UPOZORNENIE: Pri formatovani pridete o vSetky data na vloZenej karte.
32. Tovarenské nastavenie — obnovuje zakladné nastavenie kamery.
33. Verzia - po otvoreni sa \/am zobrazi model kamery a verzia firmwaru.

oK |
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Parametre akcnej kamery LAMAX X9.1

LCD

2"

Vodotesnost'

Do40m

Jazyky menu

Cestina, Slovencina, Polstina, Anglictina, Nemcina,
Madartina, Litovcina

MozZnosti rozliSenia

4K — 3840x2160 pri 30 fps, 2,7K — 2704x1520 pri 30 fps,
1440p — 1920x1440 pri 60 fps, 1080p — 1920x1080 pri
60 fps, 720p — 1280x720 pri 120 fps

Format videa

MP4, H.264, H.265

Format fotografii PG

Moznosti rozliSenia fotografie 12Mpix / 8Mpix / 5Mpix / 3Mpix
Rezimy snimania fotografii Jednotlivé / Sériové foto / Samospust’
Frekvencia siete 50 Hz /60 Hz

USB zariadenie Micro USB 2.0

Kompatibilita dloZiska

Micro SDHC az do 32 GB, Micro SDXC az do 64 GB

Konektivita WiFi, micro USB 2.0, HDMI
Kapacita batérie 1050 mAh

\Vydrz batérie 90 min / Full HD video
Cas do pIného nabitia 110 min

Kompatibilita s opera¢nymi
systémy

Windows XP / Vista/ 7 /8 /10, MacOS

Rozmery kamery

60 x 44 x 33 mm

Hmotnost'

72g

UPOZORNENIE: Specifikacia sa moze zmenit' vymenou niektorej casti kamery alebo aktual-

izaciou softwaru zariadenia.



WiFi aplikacia na prepojenie kamery a telefonu

Kameru X9.1 mozno ovladat' pomocou aplikacie, ktor( je mozné bezplatne stiahnut' pre
smartfony ¢iiné zariadenia s opera¢nymi systémami Android a iOS (v obchodoch Google Play
a Appstore).

i0S / Android

UPOZORNENIE: Aplikacia LAMAX nemusi byt' pri zahajeni predaja k dispozicii. Za pripadné
komplikacie sa ospravedIiiujeme.

POSTUP PRE PRIPOJENIE

. Zapnite na kamere WiFi (stlacte tlacidlo ,Hore"), ¢o je indikované ikonou v pravom hornom
rohu.

. Na telefdne si zapnite WiFi, pricom by ste mali vidiet' siet' X91 (v pripade Ze ste nemenili
meno WiFi v nastaveni kamery). K sieti sa pripojte a zadajte heslo , 1234567890" bez Gvod-
zoviek (heslo je platné v pripade, Ze ste ho uz v menu kamery nezmenili na iné).

. Po GspeSnom pripojeni mézete spustit' aplikaciu a ovladat' kameru na dialku pomocou svo-
jho mobilného zariadenia.

-
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Dial'kové ovladanie

Kameru je mozné dialkovo ovladat' pomocou dial'kového ovladaca, ktory je sicastou zaklad-
ného balenia. Dialkové ovladanie je pripojené ku kamere automaticky. Pozor, Dialkovy ovlada¢
nie je vodotesny.
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Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

E Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals

L MAX

ELECTRON

LAMAX X9.1

Wodoszczelna do 40 m

Natywne nagranie wideo 4K przy 30 fps
Zdjecia o rozdzielczosci 12 Mpix
Stabilnosc obrazu przy kazdej rozdzielczosci
WiFi




Srodki bezpieczefistwa

. Nie narazaj kamery na wstrzasy, unikaj upadku na ziemie i innych mozliwych mechanic-
znych uszkodzen.

. Nie umieszczaj kamery w poblizu obiektéw wytwarzajacych silne pole magnetyczne, np.
magnesy lub silniki elektryczne. Ponadto nie umieszczaj kamery w poblizu obiektéw, ktére
przenoszg silne fale radiowe, takich jak anteny. Silne pole magnetyczne lub fale radiowe
moga spowodowat uszkodzenie kamery lub uszkodzenie zapiséw obrazu i dzwigku.

.Nie wystawiaj kamery na dziatanie wysokich temperatur i bezposredniego Swiatta

stonecznego.

Uzywaj tylko wysokiej jakosci kart Micro SDHC i SDXC o indeksie predkosci minimum Class

10 UHS-I U1. Dla rozdzielczosci 4K 30fps (fps = klatki na sekunde) i 720p 120 fps zaleca sie

karty UHS-I U3. W przypadku wolniejszej karty funkcjonalnos¢ kamery bedzie ograniczona

i nie bedzie mozliwe petne nagrywanie we wszystkich trybach i rozdzielczosciach.

Nie umieszczaj karty Micro SD w poblizu pola magnetycznego lub tam, gdzie wystepuje

silna elektrycznos¢ statyczna. Zapobiegniesz tym utracie przechowywanych danych.

W przypadku przegrzania urzadzenia, dymu lub podejrzanych zapachéw wystepujacych

podczas tadowania, natychmiast odtacz urzadzenie i przerwij tadowanie.

. Podczas tadowania kamery przechowuj jg poza zasiegiem dzieci. Przewod zasilajagcy moze
spowodowat porazenie pradem lub uduszenie dziecka. taduj pod statym nadzorem.

. Nie taduj baterii za pomoca szybko tadujacych adapterdw. Napiecie wejSciowe powyzej 5V
moze spowodowact uszkodzenie kamery.

9. Kamere przechowuj w miejscu chtodnym, suchym i wolnym od kurzu.
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Dziekujemy za zakup kamery sportowej LAMAX X9.1. Zdoby#tes w ten sposéb niezawodnego
pomocnika, ktory nie zawiedzie Cie w zadnej sytuacji i nagrodzi Cie wysokiej jakosci nagrani-
em w natywnej rozdzielczosci 4K z szybkoscia trzydziestu klatek na sekunde. Podstawowy
zestaw zawiera réwniez wystarczajacq ilos¢ akcesoridw, aby kamera mogta byé w petni
wykorzystana natychmiast po rozpakowaniu. Zyczymy niezapomnianych wrazen zapisanych
dzieki kamerze sportowej LAMAX.



Kamera sportowa LAMAX X9.1 posiada nastepujace wtasciwosci:

- Posiada zintegrowany 2-calowy wyswietlacz LCD, ktory zawsze pozwala wybra¢ najlepszy
kat do nagrywania i bedziesz mogt kontrolowac nagrany materiat.

- Wyposazona jest w wodoszczelng obudowe, ktéra pozwala nurkowaé na gtebokosc do
40 m. Nurkowanie i sporty wodne wzywaja.

- Nagrywa wysokiej jakosci wideo w trybach 4K 30 fps, 2,7K 30 fps, Full HD 60 fps i HD do

120 fps.

Zwolnione wideo bez dodatkowej postprodukcji. 2x zwolnione w jakosci full HD i nawet 4x

zwolnione w jakosci HD.

Soczewka z szerokim katem widzenia obiektywu do 170°.

6-osiowa gyro stabilnos¢ optyczna obrazu do ptynnego ujecia w kazdej rozdzielczoci.

Wykonuije zdjecia o rozdzielczoci do 12Mpix.

Mozliwos¢ wyboru rozdzielczosci wideo i zdjecia.

Mozliwos¢ sporzadzania nagran w trybie foto time-lapse i wideo time-lapse.

Wybér trybu wykonywania zdjec.

Mozliwos¢ ustawienia ekspozycji zdjec i filmow.

MozliwoS¢€ wyboru trybu ekspozycji zarwno podczas fotografowania, jak i nagrywania.

Duza liczba akcesoridw, ktére pozwolg Ci nagrywac filmy w dowolnym miejscu i czasie.

Wsparcie kart Micro SDHC i Micro SDXC do wielkosci 64 GB (Zalecamy karty U3).

tacznosc USB i HDMI.

Zintegrowane WiFi do potaczenia sig z urzadzeniami bezprzewodowymi.

Mobilna aplikacja LAMAX do bezprzewodowego przenoszenia i udostepniania filméw.

Mozliwos¢ podtaczenia standardowo dostarczanego pilota zdalnego sterowania.

Intuicyjne uzytkowanie, proste potaczenie zkomputerem PC lub odpowiednim urzadzeniem

mobilnym.



Przyciski i funkcje kamery

1. Przycisk Wiaczania / Wytaczania — ten przycisk zna-
jduje sie w gornej czesci kamery z napisem “M’,

a stuzy jednoczesnie jako “Zmiana trybu”.

2. Przycisk “Wyzwalacz” - ten przycisk znajduje sie w
gornej czesci kamery, oznaczony czerwonym znakiem
"REC" i stuzy jednoczesnie do potwierdzenia funkgji
podczas przegladania menu.

3. Przycisk ,W gore"” — stuzy do przegladania menu oraz
jako przycisk do Wiaczenia/Wytaczenia WiFi.

4. Przycisk W dot" — stuzy do przegladania menu.

Akcesoria

— Obudowa wodoszczelna — Redukcja statywowa

— Pilot zdalnego sterowania - Podktadki zapasowe 3M (2 szt.)

— Mocowanie na rurke — Kabel USB

— Ramka do wykorzystania bez obudowy — Odcigzona pokrywa w celu lepszego
wodoszczelnej zapisu dzwieku w obudowie

- Jmount UWAGA: Zastosowanie odcigzonej

- Fast plug-in pokrywy powoduje, ze obudowa nie

— Samoprzylepne mocowanie proste jest wodoszczelna

— Samoprzylepne mocowanie zagiete

— 3-axis connector (3 czesci) - Instrukcja obstugi

— Adapter na statyw — Ochronne opakowanie z tkaniny

— Li-ion baterie

- Sciereczka z mikrowtdkna




Obstuga kamery sportowej LAMAX X9.1

1. WEOZENIE KARTY MICRO SD

Karte Micro SDHC lub SDXC (zalecamy karty U3) mozesz wtozy¢ i wyjac z gniazda na karte
micro SD, gdy kamera jest wytgczona i nie jest podtaczona do komputera.

UWAGA: Uzywaj tylko markowych kart Micro SDHC lub SDXC. Karty producentéw nieznanego
pochodzenia nie gwarantujg wtasciwego dziatania miejsca zapisu danych.

2. INSTALACJA BATERII

a) W dolnej czesci kamery przesun pokrywe w kierunku na zewnatrz. Nastepnie powinna
otworzyc¢ sie automatycznie.

b) Wtdz baterie do otworu ztgcza do przodu tak, aby znalazta sie na odpowiedniej stronie.

) Pokrywe ponownie zamknij.

3. tADOWANIE

a) Kamere mozna tadowac przez podtaczenie do komputera lub za pomoca tadowarki sie-
ciowej.
UWAGA: tadowarka sieciowa nie wchodzi w sktad zestawu. Prad tadowania podczas
tadowania przez USB i tadowarke sieciowa wynosi 580 mA. Jesli prad wyjsciowy kom-
putera wynosi 400 mA, fadowanie przez USB za poSrednictwem komputera bedzie wynosic
400 mA.

b) W samochodzie mozna kamere tadowac za pomoca tadowarki do zapalniczki samocho-
dowej.

) Podczas tadowania mozna wykonywac nagrania lub zdjecia (niemozliwe przy tadowaniu
przez komputer).

d) Kamere mozna tadowac réwniez w stanie wytgczenia.

UWAGA: taduj pod statym nadzorem. W przypadku przegrzania urzagdzenia, dymu lub podejr-

zanych zapachéw wystepujacych podczas fadowania, natychmiast odtgcz urzadzenie i przer-

wij fadowanie. Nie taduj baterii za pomoca szybko fadujacych adapterdw. Napiecie wejsciowe

powyzej 5V moze spowodowac uszkodzenie kamery.



4. WEACZENIE | WYLACZENIE KAMERY
a) Kamere mozna wtaczy¢ naciskajac i przytrzymujac przycisk ,M" przez okres 3-5 sekund.
b) Kamere mozna wytaczy¢ naciskajac i przytrzymujac przycisk ,M" przez okres 3-5 sekund.

5. PRZELACZANIE TRYBU | PORUSZANIE SIE W MENU
Stopniowo krétko naciskajgc przycisk ,M" mozesz przetacza¢ pomiedzy trybami nagranie
wideo / aparat foto / galeria wideo i galeria zdje¢ / ustawienie.

6. NAGRYWANIE WIDEO

Przetacz kamere do trybu “nagrywanie wideo"” przyciskiem ,M" O tym, ze znajdujesz sie w
trybie nagrywania wideo poznasz wg ikony kamery w lewym gérnym rogu. Aby rozpoczaé
nagrywanie nacisnij przycisk ,Wyzwalacz". Na ikonce w lewym gérnym rogu pojawi sie czer-
wona kropka i rozpocznie sig odliczanie czasu nagrywania. Aby zakonczyé nagrywanie nacisnij
ponownie przycisk ,Wyzwalacz".

7. TRYB APARATU FOTOGRAFICZNEGO

Przetacz kamere do trybu “aparat foto” przyciskiem ,M" O tym, ze znajdujesz sie w try-
bie aparatu foto poznasz wg ikony aparatu foto w lewym gérnym rogu. Wykonanie zdjecia
nastapi za pomoca nacisniecia przycisku ,Wyzwalacz', czemu towarzyszy dzwigk przystony.
8. KASOWANIE zDJEC | NAGRA

Wybrane zdjecie i nagranie w galerii mozna skasowac naciskajac i przytrzymujac przycisk
.Wyzwalacz" przez okres 2-3 sekund.

9. WIFI

Mozna wiaczyé naciskajac przycisk ,W gore"” — przy wigczonym WiFi pojawi sie ikona WiFi
sieci w prawym gornym rogu.

UWAGA: Po wyjeciu baterii z kamery wvzeruje si¢ ustawienie daty i godziny. Po ponow-

nym wigczeniu kamery ycznie wySwietli sie mozliwosE szybkiego ustawienia daty
i godziny.




Opcje ustawienia kamery sportowej X9.1

Do menu ustawienia mozna przejs¢ za pomocg kilkukrotnego nacisniecia przycisku ,M".

Wyb6r poszczegblnych ustawien mozna otworzyc za pomocg nacisniecia przycisku ,Wy-

zwalacz" Miedzy poszczegblnymi opcjami mozna poruszac sie za pomocg przyciskow ,W

gore" i, W dét". Do potwierdzenia wyboru stuzy przycisk ,Wyzwalacz’, do opuszczenia wyboru

przycisk ,M".

. Rozdzielczos¢ wideo - zmienia jako5¢ powstatego nagrania. Im wyzsza jakos¢, tym
bardziej szczegbtowe koficowe nagranie. Zapis w nizszej jakosci zajmuje mniej miejsca na
karcie.

. Rozdzielczos¢ zdjecia — zmienia jakoS¢ wykonanych zdjec. Im wyzsza jakoS¢, tym bardziej
szczegbtowe koAcowe zdjecia. Zdjecia w nizszej jakosci zajmujg mniej miejsca na karcie.

. Wideo time lapse — po wyborze tego trybu kamera wykonuje ujecia w ustawionym przed-

ziale czasowym i umozliwia tworzenie atrakcyjnych przyspieszonych ujec.

Nagrywanie w petli — po aktywacji tego wyboru nagranie zostanie podzielone na wybrane

w ustawieniach odcinki czasowe. Po catkowitym zapetnieniu karty nastapi stopniowe

przegrywanie najstarszych odcinkéw nagrania najnowszymi.

Tryb samochéd — po aktywacji tego trybu po wigczeniu kamery automatycznie rozpocznie

sie nagrywanie.

Slow motion — po aktywacji tego trybu kamera nagrywa do slow motion.

. Stabilizacja — Gyroskopowa OIS (Optical image stabilization) umozliwia stabilizacje wideo
podczas nagrywania. Dostepna przy wszystkich rozdzielczoSciach.

8.Kat obiektywu - umozliwia wyb6r pomiedzy trzema katami widzenia obiektywu

(szeroki,redni, waski).

9. Samowyzwalacz — po aktywacji przedtuza czas pomiedzy naciSnieciem przycisku ,Wy-

zwalacz” i wykonaniem zdjecia w trybie fotografowania.

10. Foto time lapse — po wyborze tego trybu kamera wykonuje zdjecia w ustawionym przed-

ziale czasowym.
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Zdjecie seryjne - po aktywacji kamera w krotkich odstepach wykona zdjecia po jedynym
nacisnieciu przycisku ,Wyzwalacz” wymagang ilos¢ zdjec.

. Nagrywanie dzwigku — ustawienie mozliwosci Tak/Nie nagrywania dzwieku w okresie

nagrywania wideo.

Ekspozycja — umozliwia zmiane ekspozycji wg potrzeb. Ustawienie ekspozycji nagrania
w przedziale -2 do +2.

IS0 - umozliwia ustawienie czutosci czujnika na Swiatto. Podczas nagrywania w do-
brych warunkach oSwietleniowych uzywane sg niskie wartosci, a w warunkach stabego
oSwietlenia uzywane sg wyzsze wartosci.

RADA: Im nizsze ISO, tym bardziej czysty obraz (bez ziarna).

. Balans bieli — mozna wybrac tryb balansu bieli podczas fotografowania / nagrywania w

zaleznosci od otaczajacego oSwietlenia.

Key tone — umozliwia wytaczenie / wigczenie dzwieku przyciskow kamery.

Kompresja wideo — mozliwos¢ wyboru z kodekow H.264 (juz uzywany kodek) i H.265
(nowy, udoskonalony kodek) ktory oszczedza miejsce i podnosi jakosS¢ obrazu.

UWAGA: starsze programy wySwietlenia wideo nie muszg wspiera¢ kodek H.265.

HDR - wysoki zakres dynamiczny — sprzetowa korekta obrazu, gdy podczas jednego
zdjecia zostang nagrane 2-3 ekspozycje. Dtuga ekspozycja dla korekty ciemnych miejsc
na zdjeciu i krétka dla korekty jasnych miejsc. Nastepnie s3 one potaczone w celu uzyska-
nia zrownowazonego zdjecia.

WDR - szeroki zakres dynamiczny — programowa korekta obrazu, gdzie jasne miejsca
sg zaciemnione, a ciemne miejsca rozjasnione w celu lepszego zréwnowazenia zdjecia.
Scena — mozliwoS¢ wyboru roznego trybu sceny w zaleznosci od otaczajacych warunkow.
On-screen display — umozliwia wytaczenie / wiaczenie wysSwietlania informacji na
wyswietlaczu.

HDMI out — po aktywacji kamera potrafi za pomoca kabla HDMI przenies¢ obraz z kamery
naTV.



23. Obracanie obrazu — umozliwia przekrecenie obrazu kamery o 180°.

24, Natezenie — umozliwia wybor czestotliwo3ci zgodnie z czestotliwoscig sieci dystry-
bucyjnej (w Europie w sieci prad ptynie z czestotliwoscig 50 Hz, w Ameryce i czesci Azji
jest to 60 Hz).

25. Jezyk — mozliwo5sE zmiany jezyka menu kamery.

26. Data/Czas — umozliwia ustawienie daty i godziny w kamerze.

UWAGA: Po wyjeciu baterii zkamery wyzeruje sie ustawienie daty i godziny. Po ponownym
wigczeniu kamery automatycznie wySwietli sie mozliwos¢ szybkiego ustawienia daty i
godziny.

.Data i czas w wideo — umozliwia wySwietlenie daty i godziny w koncowym wideo i na

zdjeciu.

28. Wjigi SSID - tu mozna zmienic nazwe sieci WiFi kamery i hasto dostepu do sieci WiFi
kamery.

29. Wygaszacz ekranu - po aktywadji ekran wytgczy sie automatycznie po uptywie wybra-
nego okresu bezczynnosci lub nagrywania wideo.

30. Automatyczne wytgczenie - po aktywacji automatycznie wytgcza kamere po wybranym

okresie braku aktywnosci.

. Formatowanie — umozliwia formatowanie wprowadzonej karty.

UWAGA: Podczas formatowania zostang skasowane wszystkie dane znajdujace sie na
karcie.

32. Ustawienia fabryczne — przywraca podstawowe ustawienia kamery.

33. Wersja — po otwarciu wyswietli sie model kamery i wersja firmware.
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Parametry kamery sportowej LAMAX X9.1

LCD

2"

Wodoszczelnosé

Do40m

Jezyki menu

Czeski, stowacki, polski, angielski, niemiecki, wegierski,
litewski

Mozliwos¢ rozdzielczosci

4K — 3840x2160 przy 30 fps, 2,7K — 2704x1520 przy
30 fps, 1440p — 1920x1440 przy 60 fps, 1080p —
1920x1080 przy 60 fps, 720p — 1280x720 przy 120 fps

Format wideo

MP4, H.264, H.265

Format zdjec JPG

Opcje rozdzielczosci zdjecia 12Mpix / 8Mpix / 5Mpix / 3Mpix
Tryby nagrywania Pojedyncze / Seryjne / Poklatkowe
i wykonywania zdjec

Czestotliwos¢ sieci 50Hz/60Hz

Urzadzenie USB Micro USB 2.0

Kompatybilnos¢ pamieci

Micro SDHC do 32 GB, Micro SDXC do 64 GB

Mozliwosci potgczen

WiFi, micro USB 2.0, HDMI

Pojemnos¢ baterii 1050 mAh
Wytrzymatos¢ baterii 90 min / Full HD video
Czas do petnego natadowania 110 min

KompatybilnoS¢ z systemami
operacyjnymi

Windows XP / Vista/ 7 /8 /10, MacOS

Wymiary kamery

60 x 44 x 33 mm

Masa

72g

UWAGA: Specyfikacje mogg ulec zmianie w przypadku wymiany jakiejs czesci kamery lub ak-
tualizacji oprogramowania urzadzenia.



Aplikacja WiFi do potgczenia kamery i telefonu

Kamera X9.1 mozna sterowac za pomoca aplikacji, ktéra mozna bezptatnie pobrac dla smart-
phonéw lub innych urzadzen posiadajacych systemy operacyjne Android i iOS (w sklepach
Google Play i Appstore).

i0S / Android

UWAGA: Aplikacja LAMAX w momencie rozpoczecia sprzedazy moze nie byc dostepna. Za
ewentualne komplikacje przepraszamy.

PROCEDURA PODtACZENIA

. Wiacz na kamerze WiFi (nacisnij przycisk ,W gore”), ktére wyswietla sie za pomoca ikony
W prawym gornym rogu.

.Na telefonie wigcz WiFi, na liscie powinna by¢ widoczna sie¢ X91 (w przypadku, ze nie
byta zmieniona nazwa WiFi w ustawieniu kamery). Podtacz sie do sieci i wprowadz hasto
,1234567890" bez cudzystowu (hasto jest wazne, jezeli nie zostato przez Ciebie zmienione
w menu kamery na inne).

. Po pomysinym potgczeniu mozesz wiaczyc aplikacje i sterowaé kamerg zdalnie za pomoca
swojego urzadzenia mobilnego.

-

N

w

Pilot zdalnego sterowania

Kamerg mozna sterowac zdalnie za pomoca pilota zdalnego sterowania, ktéry wchodzi w
sktad podstawowego zestawu. Zdalne sterowanie jest podtgczone do kamery automatyc-
znie. Uwaga, pilot zdalnego sterowania nie jest wodoszczelny.
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Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

E Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals

L MAX

ELECTRON

LAMAX X9.1
Vizall6 40 m-ig

4K nativ videofelvétel 30 fps sebességgel
12 Mpix felbontasa fénykép
Stabilizalt kép minden felbontasban
WiFi
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Biztonsagi intézkedések

. Ne tegye ki a kamerat (itésnek, tigyeljen, hogy ne essen a foldre és dvja egyéb mechanikai
sériilések keletkezésének lehetdségétdl.

.Ne helyezze a kamerat er6s magneses mez&t gerjesztd objektumok, példaul magnesek
vagy elektromos motorok kdzelébe. Szintén ne helyezze a kamerat erds radidhullamokat
kibocsatd objektumok, példaul antennak kézelébe. Az er8s magneses mezd vagy a
radiéhullamok karosithatjak a kamerat, illetve a felvett kép- és hangfelvételeket.

. Ne tegye ki a kamerat magas hémérsékleti hatasoknak és a kozvetlen napfénynek.

. Csak minimum Class 10 UHS-I1 U1 gyorsasagi index(, mindségi Micro SDHC és SDXC kar-
tyakat hasznaljon. 4K 30 fps felbontashoz (fps = felvételek szama masodpercenként) és
720p 120 fps felbontashoz UHS-I U3 kartya ajanlott. Lassibb kartya esetében fennall a
veszély, hogy a kamera m(ikodéképessége korlatozott lesz, és nem lehet teljesen értéki
felvételt forgatni az 9sszes lizemmaédban és felbontasban.

. Ne helyezze a Micro SD kartyat magneses mez& kézelébe, vagy ahol erds statikus elektro-
mossag keletkezik. Ezzel elejét veszi a tarolt adatok elvesztésének.

. Ha a késziilék tdimelegszik téltés kozben, fiist, vagy gyanis szag keletkezik, azonnal csat-
lakoztassa le a késziiléket, és szakitsa meg a toltést.

. Feltoltés kozben tartsa tavol a gyermekektdl a fényképezdgépet. A tapkabel aramiitést
okozhat, vagy a gyermek fulladasat okozhatja. A feltdltést allandé felligyelet mellett
végezze.

8. Ne toltse az akkumulatort a gyorstoltd adapter segitségével. 5V-nal nagyobb bemeneti

fesziiltség karosithatja a kamerat.

9. Tarolja a kamerat hiivés, szaraz, pormentes helyen.

-

N

S w

a vl

~

Bevezetd

Koszonjiik, hogy megvasarolta a LAMAX X9.1 akciokamerat. Ezzel ellendlld segitsége lett,
amely egyetlen helyzetben sem fog csal6dast okozni, és 4K felbontasi mindségi felvétellel
jutalmazza, masodpercenként harminc felvétel mellett. Az alapcsomag ugyanakkor elegendd
kiegészitdt tartalmaz a kamera teljes érték{ hasznalatahoz, azonnal a kicsomagolasa utan. A
LAMAX akciokameraval meg@rokitett sok csodalatos élményt kivanunk Onnek.
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A LAMAX X9.1 akciékamera a kdvetkezd jellemzdkkel rendelkezik:

- Beépitett 2 “-es LCD kijelz6t tartalmaz, amelynek kdszonhetéen mindig a legjobb széget
valasztja a felvételhez, és ellendrizheti a |étrehozott anyagot.

- Vizallo tokja van, amely lehetévé teszi a merdlést akar 40 méter mélységig. Varja a
bivarkodas és vizi sportok.

- Kivalé mindségli videdkat készit 4K 30 fps, 2,7K 30 fps, Full HD 60 fps és HD-120 fps
lizemmadban.

— Lassitott vided tovabbi posztprodukcié nélkil. 2x lassitja a full HD-t, és akar 4-x lassitja a
HD mingséget.

- Lencse széles latoszoggel 170 ° -ig.

- 6-tengelyes gyro optikai képstabilizator gondoskodik a folyamatos felvételr§l mindegyik
felbontasban.

— Akar 12Mpix felbontasa fényképeket készit.

- Kivalaszthat a vide6 és fotd felbontasa.

- Lehetséges a felvételkészités foto time-lapse és video time-lapse tizemmédban.

— Fényképek régzitési izemmadjanak kivalasztasa.

— Beallithaté a fénykép és a vided expozicidja.

- Kivalaszthatd az expozicios érték kiszamitasa fényképezéshez és forgatashoz egyarant.

- Szamos tartozék, amely lehetdvé teszi, hogy barhol és barmikor rogzitsen videdt.

- Tamogatja a Micro SDHC és Micro SDXC kartyakat akar 64 GB nagysagig (Javasoljuk az U3
kartyakat).

- USB és HDMI csatlakoztathatésag.

— Beépitett WiFi a vezeték nélkili eszkdzokhoz valo csatlakozashoz.

— LAMAX mobilalkalmazas vezeték nélkiili mozgashoz és vide6k megosztasahoz.

- Szabvanyosan szallitott tavvezérld csatlakoztatasanak lehetGsége.

- Intuitiv hasznalat, egyszer(i csatlakozas a szamitogéphez vagy megfeleld mobil eszkdzhoz.
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Gombok és kamerafunkciok

1. Bekapcsolas/Kikapcsolas gomb — ez a gomb a kamera
tetején talalhaté ,M" felirattal, egydttal ,Uzemmaéd
valtoztatas"-ra is szolgal.

2. Inditas” gomb — ez a gomb a kamera tetején talal-
haté, piros ,REC" jel6léssel, és a menli béngészése
kézben a funkcié megerdsitésére szolgal.

3. ,Fel” gomb — a menii bongészésére szolgal, valamint

a WiFi Bekapcsolas/Kikapcsolas gombja. 5
4. ,Le"gomb — a menii bongészésére szolgal.

—4

Tartozékok
— Vizall6 tok - Allvanycsokkentés
- Taviranyité — 3M cserealatét (2 db)
- Radtarto — USB kabel
— Keret vizall6 tok nélkiili hasznalathoz — Konnyitett ajto jobb hangfelvételhez
- Jmount atokban
- Fast plug-in VIGYAZAT: A kénnyitett ajto hasznalata
- Ontapadé tart egyenes esetén a tok nem vizzaro
- Ontapadé tart6 hajlitott - Mikroszalas torl6kendd
— 3-axis connector (3 rész) - Felhasznal6i kézikdnyv
- Allvany adapter — Szdvet véddburkolat
- Li-ion elem



A LAMAX X9.1 akciokamera hasznalata

1. MICRO SD KARTYA BEHELYEZESE

Micro SDHC vagy SDXC kartya (javasoljuk a U3 kartyakat) akkor helyezhet6 be a micro SD
kartya nyilasaba, illetve vehet§ ki onnan, ha a fényképezdgép ki van kapcsolva, és nem csat-
lakozik a szamitogéphez.

VIGYAZAT: Csak markas Micro SDHC vagy SDXC kartyakat hasznaljon. A nem markas gyartok
kartyai nem garantaljak az adattar megfelelé miikodését.

2. AKKUMULATOR BESZERELESE

a) A kamera als6 részén tolja kifelé az ajtot. Ezutan automatikusan meg kell nyilnia.

b) Helyezze be el6re az akkumulatort a csatlakozd nyilasba, gy, hogy a helyes oldalon legyen.
€) Zarja vissza az ajtot.

3. TOLTES

a) A kamerat mind szamitogéphez csatlakoztatva, mind halézati adapter hasznalataval feltdl-
theti.
VIGYAZAT: A halozati adapter nem része a csomagnak. A toltési aram USB és hal6zati
adapter hasznalatakor 580 mA. Ha a szamitogépen a kimeneti aram 400 mA, a szamito-
gépen keresztiil USB-vel torténd toltés 400 mA lesz.

b) Az autoban a kamerat a szivargy(jto adapterrel toltheti fel.

c) Toltés kozben videoklipeket vagy fényképeket készithet (nem lehetséges szamitogépes
toltés esetén).

d) A kamerat kikapcsolva is téltheti.

VIGYAZAT: A toltést allandé feliigyeletet igényel. Ha a késziilék tilmelegszik toltés kizben,

fiist, vagy gyanis szag keletkezik, azonnal csatlakoztassa le a késziiléket, és szakitsa meg a

toltést Ne toltse az akkumulatort a gyorstéItd adapterek segitségével. 5V-nal nagyobb be-

meneti feszliltség karosithatja a kamerat.

4. A KAMERA BEKAPCSOLAS ES KIKAPCSOLASA
a) A kamerat az “M" gomb lenyomasaval és 3-5 masodpercig tartd lenyomva tartasaval tudja
bekapcsolni.
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b) A kamerat az “M" gomb lenyomasaval és 3-5 masodpercig tart6 lenyomva tartasaval tudja
kikapcsolni.

5. UZEMMODOK VALTASA ES A MENU BONGESZESE
Az "M" gomb rovid megnyomasaval valthat a videofelvétel / fényképezdgép / videdgaléria és
afotogaléria / izemmaodok beallitasai kozott.

6. VIDEOFELVETEL

Az “M" gomb megnyomasaval kapcsolja a kamerat “videofelvétel” izemmédba. Azt, hogy
videofelvétel izemmaodban van, a kamera ikonja mutatja a bal felsé sarokban. A felvétel
elinditasahoz nyomja meg az “Expozicié” gombot. A bal felsd sarokban talalhat6 ikonon piros
pont jelenik meg, és elkezdddik a felvételi idG visszaszamlalasa. A felvétel befejezéséhez ny-
omja meg Gjra az “Expozici6” gombot.

7. FENYKEPEZOGEP UZEMMOD

Az "M" gomb megnyomasaval kapcsolja a kamerat “fényképezbgép” lizemmadba. Azt, hogy
fényképezGgép lizemmaodban van, a fényképezdgép ikonja mutatja a bal felsd sarokban. A
fénykép az Expozicio gomb megnyomasaval késziil el, amelyet a zarhang kisér.

8. FOTOK ES VIDEOK TORLESE

A kijelolt fényképet vagy videdt az ,Expozici6” gomb megnyomasaval és 2-3 masodpercig
tart6 lenyomasaval tudja toroini.

9. WIFI

A ,Fel” gomb megnyomasaval kapcsolhatd be - bekapcsolt WiFi esetében megjelenik a WiFi
ikon a jobb felsd sarokban.

VIGYAZAT: Az akkumulator eltavolitasaval a fényképezdgépbdl a datum és az id6 bealli-
tasai visszaallnak nullara. A fényképezdgép kovetkezd bekapcsolasakor automatikusan
megjelenik a datum és az idd gyorsbeallitasanak lehetdsége.



Az X9.1 akcidkamera beallitasi lehetéségei

A bedllitasok mentiipont az “M" gomb t6bbszdri megnyomasaval érhetd el. Az egyes bealli-

tasok opcit6i az “Expozicid” gomb megnyomasaval érhet6k el. Az egyes opciok kozott a “Fel”

és "Le" gombokkal mozoghat. A kivalasztas megerdsitéséhez nyomja meg az "Expozici6”
gombot, majd engedje el az “M" gombot.

. Vided felbontas — modositja a létrehozott vided mindségét Minél magasabb a mindség,
annal részletesebb a felvétel. Alacsonyabb min&ségii felvétel kevesebb helyet foglal el a
kartyan.

. Fotd felbontas — médositja a fényképfelvételek mindségét Minél magasabb a mindség,
annal részletesebb a fényképfelvétel. Alacsonyabb mingségii fényképfelvétel kevesebb
helyet foglal el a kartyan.

. Time-Lapse felvétel — ennek az lizemmodnak a bekapcsolasaval a kamera a beéllitott in-
tervallumokban készit felvételeket és mutatés gyorsitott felvételeket hoz létre.

. Loop felvétel — ennek az opcionak a bekapcsolasaval a felvétel elosztasa torténik a bealli-
tasban valasztott id6szakaszokra. Ha a kartya teljesen megtelt, a legrégebbi felvételi szeg-
menseket feliilirjak a legajabb felvételek.

5. Vezetési mod — ennek az lizemmadnak az aktivalasaval a kamera bekapcsolasa utan au-

tomatikusan indul a felvétel.

6. Lassi mozgas — ennek az lizemmddnak az aktivalasaval a kamera slow motion médban

vesz fel.

Stabilizacié — a giroszkopos OIS (Optical image stabilization) lehetdvé teszi a vided stabi-
lizalasat a felvétel ideje alatt. Minden felbontasban elérheté.

Latész6g — lehetGvé teszi a valasztast az objektiv harom szége kozil (széles, kdzepes,

keskeny).

. 1d6zité — aktivalasa megndveli az id6t az "Expozicic” gomb megnyomasa és a fénykép |é-
trejotte kozott fenyképezés lizemmaodban.

10. Time-lapse fotdozas — ennek az izemmaodnak az aktivalasaval a kamera a beallitott inter-

vallumokban készit fényképeket.
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11. Sorozatfelvétel — aktivalasa soran az "Expozici6” gomb egyszeri megnyomasa utan
elkésziti a fényképek kivant szamat.

12. Hangfelvétel — a hangelvételre vonatkoz6 Igen/Nem lehetdség bedllitasa a videdfelvétel
kdzben.

13. Exponalas — sziikség szerint lehet6vé teszi az expozicié modositasat A felvételi expozicio
beallitasa -2 és +2 kozott.

14.1S0 — lehet6vé teszi az érzékelSk fényérzékenységének beallitasat. J6 fényviszonyok mel-
lett térténd fényképezéskor alacsony értékeket, rossz fényviszonyok mellett magasabb
értékeket hasznal.
TIPP: Minél alacsonyabb az ISO, annal vilagosabb a kép (nem szemcsés).

15. Fehér egyensily — a kornyezet meguvilagitastol fiiggben valaszthatd a fehéregyensaly
lizemmad fényképezéskor / videdelvételkor.

16 Key tone — lehet6vé teszi a kamera hanggombjainak ki- és bekapcsolasat.

17.Vided tomorités — valaszthatd H.264 (mar hasznalt codec) és H.265 (ij, jobb codec),
amely helyet takarit meg és javitja a képmindséget.
VIGYAZAT: El6fordulhat, hogy a régi vided programok nem tamogatjak a H.265 codecet

18. HDR — nagy dinamikatartomany — hardveres képbeallitas, amikor egy felvétel soran 2-3
expoziciot készit. Hossz( expozicid a sotét helyek és a fényes foltok szerkesztéséhez.
Ezeket kombinalva kiegyensilyozott kép készithetd.

19. WDR - széles dinamikai tartomany — szoftveres képbeallitas, ahol a fényes foltokat so-
tétiteni, a sétét foltokat pedig fényezni lehet a kiegyensilyozottabb fénykép érdekében.

20. Jelenet mdd - a korlilményektdl fiiggben kivalaszthat kiilonbozd jelenetmaodokat.

21. On-screen display — lehetdvé teszi az informaciok Iépernyén megjelend abrazolasanak
kikapcsolasat / bekapcsolasat.

22. HDMI out — aktivalasa mellett a kamera HDMI-kabelen keresztiil képes tovabbitani a ké-
pet a kamerardl a tévékésziilékre.

23, Kép forgatas — |lehetdvé teszi a kamerakép elforgatasat 180 °.



24. Frekvencia fényforras — lehet6vé teszi a frekvencia megvalasztasat a vezetékhalézat
frekvencigjaval 6sszhangban (Europaban 50 Hz frekvencigjd aram van a halézatban,
Amerikaban és Azsiaban 60 Hz).

25, Nyelv — megvaltoztathatd a kamera meniijének nyelve.

26. Datum-idé — lehetdvé teszi a datum és az id6 beallitasat a kameraban.

VIGYAZAT: Az akkumulator eltavolitasaval a fényképezigépbdl a datum és az id§ bealli-
tasai visszaallnak nullara. A fényképezdgép kovetkezd bekapcsolasakor automatikusan
megjelenik a datum és az idd gyorsbeallitasanak lehet6sége.

27.Datum jelzés — lehetdvé teszi a datum és az id6 megjelenitését az elkésziilt videdban
és fényképben.

28. WiFi SSID — itt megvaltoztathatd a kamera WiFi halozatanak neve és kamera WiFi
halézatahoz val6 hozzaférés jelszava.

29, Automatikus képernydvédd — aktivalasa utan automatikusan kikapcsolja a kijelz6t az
el6re bedllitott idd elteltével, ha nincs tevékenység, vagy vided rogzitése kdzben.

30. Automatikus kikapcsolas - aktivalasa utan automatikusan kikapcsolja a kamerat a
beéllitott idd elteltével, vagy ha nincs tevékenység.

31. Formatum - lehet6vé teszi a behelyezett kartya formattalasat.

VIGYAZAT: A formattalas soran a behelyezett kartyan lévs dsszes adatat elveszti.

32, Gyari — visszadllitja a kamera alapvetd beallitasait.

33. Valtozat — megnyitas utan megjelenik a kamera modellje és a firmware verzidja.
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A LAMAX X9.1 akciokamera paraméterei

LCD 2"

Vizallosag 40 m-ig

Menii nyelve Cseh, szlovak, lengyel, angol, német, magyar, litvan
4K - 3840x2160 30 fps, 2,7K — 2704x1520 30 fps,

Felbontasi lehet8ségek 1440p — 1920x1440 60 fps, 1080p — 1920x1080 60 fps,
720p — 1280x720 120 fps

Vide6 formatum MP4, H.264, H.265

Fénykép formatuma PG

Képfelbontasi lehetdség 12Mpix / 8Mpix / 5Mpix / 3Mpix

Fényképezési lizemmaodok Egyesével / Sorozatban / Onkioldd

Halozati frekvencia 50 Hz / 60 Hz

USB eszkéz Micro USB 2.0

Tarhely kompatibilitasa Micro SDHC egészen 32 GB-ig, Micro SDXC egészen 64 GB-ig

Csatlakoztathatosag WiFi, micro USB 2.0, HDMI

Akkumulator kapacitasa 1050 mAh

Akkumulator élettartama 90 perc / Full HD video

A teljes feltéltés id6tartama 110 perc
Kompatibilitas az operacids y;nous xp / vista/ 7/ 8/ 10, Mac0S

rendszerekkel
Kamera méretei 60 x 44 x 33 mm
Tomeg 72g

VIGYAZAT: A miiszaki jellemz6k valtozhatnak a kamera egyes részeinek cseréjével, vagy az
eszkoz szoftverének frissitésével.



WiFi alkalmazas a fényképezdgép és a telefon ésszekapcsolasahoz

Az X9.1 kamera vezérelhetd alkalmazassal, amely ingyenesen letdlthetd okostelefonokra
vagy egyéb, i0S és az Android operacids rendszerekkel miikods késziilékekre (Google Play
aruhazban és az Appstore-ban).

i0S / Android

VIGYAZAT: Nem biztos, hogy az alkalmazas LAMAX elérheté az értékesités kezdetén. Az
esetleges problémakeért elnézést kériink.

A CSATLAKOZAS ELJARASA

1. Kapcsolja be a WiFi-t a kameran (nyomja meg a ,Fel” gombot), amelyet ikon jelez a jobb
felsg sarokban.

2. A telefonon bekapcsolja WiFi-t, ekkor meg kell jelennie az X91 hal6zatnak (ha nem mé-
dositotta a WiFi nevét a kamera beéllitasaban). Csatlakozzon a halzathoz, és adja meg a
,1234567890" jelszot, idézGjelek nélkiil (jelsz abban az esetben érvényes, ha a kamera
menijében nem valtoztatta meg masikra).

3. Asikeres kapcsolodas utan elindithatja az alkalmazast, és mobil eszkdzével taviranyithatja
a kamerat.

Taviranyito

A kamera taviranyithato a taviranyitoval, amely az alapcsomag része. A taviranyité automati-
kusan csatlakozik a kamerahoz. Figyelem, a taviranyitd nem vizallg.
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Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

E Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals

L MAX

ELECTRON

LAMAX X9.1

Atspari vandeniui iki 40 m

4K natyvus vaizdo jrasas kai 30 fps
Fotografijos raiSka 12 Mpix
Stabilizuotas vaizdas visose rezoliucijose
WiFi




Saugos priemonés

1. Kamerg saugoti nuo sutrenkimy, kritimo ant Zemés ir kity galimy mechaniniy pazeidimy.

2. Nelaikyti kameros arti objekty, kurie sukuria stiprius magnetinius laukus, pvz. magnety
arba elektros varikliy. Taip pat, kameros nelaikyti arti objekty, kurie perduoda stiprias radijo
bangas, pvz. anteny. Stipris magnetiniai laukai arba radijo bangos gali kamera pazeisti arba
gali pazZeisti nufilmuota vaizda ir garso jrasus.

3. Nelaikykite kameros aukstoje temperatiroje ir saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy.

4. Naudoti tik labai kokybiskas Micro SDHC ir SDXC kortas, kuriy greicio indeksas yra ne
mazesnis uz Class 10 UHS-1 U1 Raiskai 4K 30 fps (fps=kadrai per sekunde) ir 720p 120 fps
yra rekomenduojamos kortos UHS-I U3 Naudojant létesne korta, kameros funkcijos gali
bati ribotos, todél nebus galima jrasyti pilnaverciy vaizdy visuose rezimuose ir raiskose.

5. Nelaikykite Micro CD kortos arti magnetinio lauko arba vietose, kur yra didelé statiné elek-
tros energija. Tai apsaugos nuo iSsaugoty duomeny praradimo.

6. Jeigu jkrovimo metu jrenginys perkaista, pradeda rikti dimai arba atsiranda jtartinas kva-
pas, jrenginj tuoj pat iSjunkite ir nutraukite jkrovima.

7. lkrovimo metu kamerg laikykite vaikams neprieinamoje vietoje. Maitinimo laidas gali
suzeisti elektros srove arba uzsmaugti vaika. Jkrovimo metu uztikrinkite nuolatine prieZidra.

8. Nekraukite baterijos greito jkrovimo adapteriu. Didesné nei 5V jéjimo jtampa gali kamerg
pazeisti.

9. Kamerg saugokite vésioje, sausoje vietoje, kur néra dulkiy.

Jvadas

Dékojame Jums, kad jsigijote kamera LAMAX X9.1 |sigijote atspary pagalbininka, kuris bet
kurioje situacijoje nenuvils ir pradziugins kokybisku jrasu su natyvine raiska 4K, per sekunde
padarydamas 30 kadry. Pagrindinéje pakuotéje yra pakankamai priklausiniy, kad kamera batu
pilnavertiskai naudojama tuoj pat jg iSpakavus. Linkime jums daug kameros LAMAX iSsaugoty
maloniy akimirky.



Veiksmo kamera LAMAX X9.1 turi Sias savybes

- Turi integruotg 2" LCD displéjy, kurio déka visada galite pasirinkti geriausig filmavimo
kampa ir sukurtg medziagg kontroliuoti.

- Turi vandeniui nepralaidy déklg, naudojant iki 40 m gylyje. Saugus nardant ir sportuojant
vandenyje.

— Jrado kokybiska vaizdo jrasa rezimuose 4K 30 fps, 2,7K fps, Full HD 60 fps ir HD iki 120 fps.

— Sulétintas vaizdo jrasas be papildomos postprodukcijos. 2x sulétintas esant full HD ir iki 4x
sulétintas esant kokybei HD.

— Plataus kampo objektyvas iki 170°.

- 6 asiy gyro optinis vaizdo stabilizavimas, kad kadras bty sklandus prie bet kurios raiskos.

- Fotografuoja raiskoje iki 12Mpix.

- Galimybé pasirinkti vaizdo jraso ir fotografijos raiSka.

— Gebéjimas kurti jrasus rezime foto time-lapse ir video time-lapse.

- Fotografavimo rezimy parinktis.

- Galimybeé nustatyti fotografijos ir vaizdo jraSo ekspozicija.

- Galimybe pasirinkti ekspozicijos nustatymo rezima fotografuojant ir jrasant.

- Tiekiama daug priedy, kuriy déka galésite jrasyti vaizdo jrasus bet kuriuo metu ir bet kur.

— Palaiko Micro SDHC ir Micro SDXC kortas iki 64 GB. (Rekomenduojame kortas U3)

- USB ir HDMI jungtys.

- Integruotas WiFi prijungimas prie belaidZio rysio jrenginiy.

- Mobili programa LAMAX skirta belaidZziam judéjimui ir dalijimuisi vaizdo jrasais.

- Galima prijungti standartinj nuotolinio valdymo pultelj.

- Intuityvus naudojimas, paprastas prijungimas prie PC arba su tinkamu mobiliuoju jrenginiu.



Kameros mygtukai ir funkcijos

1. Jjungimo/isjungimo mygtukas — Sis mygtukas yr:
virsutinéje kameros dalyje su uzrasu ,M", taip paf
tarnauja kaip ,Modo keitimas”.

N

veikia kaip patvirtinimo funkcija narsant meniu.
. Mygtukas ,Aukstyn” — naudojamas nardyti meni
pat, ir kaip mygtukas Jjungti/ISjungti WiFi.

w

e

Priklausiniai

- Vandens nepraleidziantis déklas

— Nuotolinis valdymas

— Strypo laikiklis

— Remas skirtas naudoti be vandens
nepraleidziancio déklo

- Jmount

— Fast plug-in

— Lipnus lygus laikiklis

- Lipnus iSlenktas laikiklis

- 3- asiy konektorius (3 dalys)

— Adapteris Statyvui

— Li-ion baterija

. Mygtukas ,Uzraktas” — Sis mygtukas yra virSutinéje
kameros dalyje, Zenklinamas raudonu zenklu ,REC" ir

Mygtukas ,Zemyn” — naudojamas narsyti meniu.

a
t

u taip

- Statyvo redukcija

— Atsarginiai 3M padéklai (2 vnt.)

- USB laidas

- Lengvos durelés geresniam garso jrasui
korpuse
PASTABA: Naudojant lengvas dureles
deklas néra atsparus vandeniui

- Sluoste i§ mikropluoito

- Vartotojo vadovas

- Apsauginis dangalas is audinio



Judesio kameros LAMAX X9.1 naudojimas

1. MICRO SD KORTOS |DEJIMAS

Micro SDHC arba SDXC (rekomenduojame kortas U3) kortas galite jdéti ir iSimti iS lizdo skirto
micro SD kortai, kai kamera yra iSjungta ir néra prijungta prie kompiuterio.

PASTABA: Naudokite tik originalias Micro SDHC arba SDXC kortas. Ne originalios kortos nega-
rantuoja tinkamo duomeny saugyklos veikimo.

2. BATERIJOS INSTALIACIIA

a) Apatinéje kameros dalyje pastumkite dureles j iSore. Po to turéty atsidaryti automatiskai.
b) |dékite baterijg j jungties anga j priekj taip, kad baty teisingoje puséje.

c) Dureles vél uzdarykite.

3. JKROVIMAS

a) Kamerg galite jkrauti prijunge prie kompiuterio arba su tinklo adapteriu.
PASTABA: tinklo adapteris néra pakuotés sudedamaja dalimi. |kraunant per USB ir tin-
klo adapterj jkrovimo srové yra 580 mA. Jeigu kompiuterio iSvesties srové yra 400 mA,
jkrovimas naudojant USB per kompiuterj bus 400 mA.

b) Automobilyje galite jkrauti kamera Ziebtuvélio adapteriu.

c) lkrovimo metu galite kurti vaizdo jraSus arba fotografuoti (to daryti negalima jeigu
ijkraunama per PC).

d) Galite jkrauti iSjungtg kamera.

PASTABA: |krovimo metu uZtikrinkite nuolatine prieZidra. Jeigu jkrovimo metu jvyksta

jrenginio perkaitinimas, atsiranda dimai arba jtartinas kvapas, jrenginj tuoj pat iSjunkite ir nu-

traukite jkrovima. Baterijos nekraukite adapteriu su greitu jkrovimu. Jvesties jtampa didesné

nei 5V galo kamerg pazeisti.

4. KAMEROS JJUNGIMAS IR ISJUNGIMAS
a) Kamerg jjungsite paspaude ir trumpai palaike (3-5 sekundes) mygtukg ,M"
b) Kamerg i$jungsite paspaude ir trumpai palaike (3-5 sekundes) mygtuka ,M".



5. REZIMY PERJUNGIMAS IR JUDEJIMAS MENIU
Trumpai paspaudus mygtuka ,M", galima perjungti tarp rezimy vaizdo jrasas/fotoaparatas/
vaizdo jrasy galerija ir foto galerija/nustatymas.

6. VAIZDO JRASY JRASYMAS

Perjunkite kamera j rezimg ,vaizdo jraSymas” mygtuku ,M". Tai, kad esate vaizdo jraso rezime
pazinsite pagal kameros piktogramg virSutiniame kairigjame kampe. Norédami pradéti
jrasyma, paspauskite mygtuka ,Uzraktas” Ant piktogramos kairigjame virSutiniame kampe
atsiras raudonas taskas ir bus pradétas skaiciuoti jraSymo laikas. Norédami uzbaigti jraSyma
vél paspauskite mygtukg ,UZraktas".

7. FOTOAPARATO REZIMAS

Perjunkite kamera j rezima ,fotoaparatas” mygtuku ,M". Tai, kad esate fotoaparato rezime
pazinsite pagal fotoaparato piktograma virsutiniame kairigjame kampe. Norédami foto-
grafuoti paspauskite mygtuka ,UZraktas”, iSgirsite uzrakto garsa.

8. FOTOGRAFIJY IR VAIZDO |RASY TRYNIMAS

IS galerijos galite iStrinti pasirinkta fotografija arba vaizdo jrasa paspaude ir 2-3 sekundes
palaike mygtuka ,Uzraktas"

9. WIFI

Galima jjungti paspaudus mygtuka ,Aukstyn” — kai WiFi yra jjungta desinigjame virSutiniame
kampe atsiranda piktograma WiFi.

PASTABA: ISéemus baterijg iS kameros iSsitrina nustatyta data ir laikas. Vél jjungus kamerg
automatiskai rodoma datos ir laiko nustatymo galimybeé.

Judéjimo kameros X9.1 nustatymo galimybés

| nustatyma pateksite kelis kartus paspaude mygtuka ,M". Atskiry nustatymy parinktis gal-
ima atidaryti paspaudus mygtuka ,Uzraktas” Tarp atskiry parinkciy galima judéti mygtukais
JAukstyn” ir ,Zemyn". Parinkties patvirtinimui naudojamas mygtukas ,Uzraktas’, norint iSeiti
i$ parinkties reikia paspausti mygtuka ,M".



N

.Video rezoliucija — keicia sukurto vaizdo jraSo kokybe. Kuo aukstesné yra kokybé, tuo
iSsamesnis gaunamas jrasas. Blogesnés kokybés jrasas uzima maziau vietos kortoje.

. Nuotraukos rezoliucija — keitia nufotografuoty nuotrauky kokybe. Kuo aukstesné yra
kokybé, tuo gaunama iSsamesné fotografija. Blogesnés kokybés fotografija uzima maziau
vietos kortoje.

.Video Time lapse - jjungus $j rezimg kamera jraso vaizdus nustatytame laiko intervale ir
sukuria patrauklius pagreitintus vaizdus.

4. Jrasymas kilpoje — jjungus Sig parinktj jraSomas jrasas, padalintas nustatyme j pasirinktus
laiko tarpus. Kai kortelé yra uzpildyta yra perrasomi seniausi jrasai naujais.

. Rezimas automobilis — jjungus $j rezima po kameros jjungimo automatiskai jraSomi vaizdo

jrasai.

Slow Motion — Jjungus $j rezima kamera jrasinéja j slow motion.

. Stabilizacija — Giroskopiné OIS (Optical image stabilization) leidZia stabilizuoti vaizdo jrasa
per jraSymo laika. Prieinama esant bet kokiai raiskai.

8. Objektyvo kampas — leidZia pasirinkti i$ trijy objektyvo vaizdo kampy (platus, vidutinis

siauras).

9. Laikmatis — aktyvavus & rezimg prailginamas laikas tarp mygtuko ,Uzraktas” paspaudimo

ir fotografijos sukdrimo fotografavimo rezime.

10. Foto Time lapse — aktyvavus $j rezimg kamera fotografuoja nustatytame laiko intervale.

11. Serijinés nuotraukos — aktyvavus kamera per trumpa laika, tik vieng karta paspaudus

mygtuka ,Uzraktas" nufotografuoja nustatyta kiekj nuotrauky.

12. Garso jraSymas — galimybiy Taip/Ne nustatymas, garso jraSymas vaizdo jraso jraSymo

metu.
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13. Ekspozicija - leidZia koreguoti ekspozicijg pagal poreikj. Jraso ekspozicijos nustatymas
nuo -2 iki +2.



14.1S0 - leidzia nustatyti jutiklio jautruma Sviesai Fotografuojant esant geroms apsvietimo
salygoms yra naudojamos mazos vertés, o esant blogam apsvietimui naudojamos
didesnés vertés.

TIPAS: Kuo Zemesnis IS0, tuo Svaresnis vaizdas (be grideliy).

15. Baltumo balansas — galima pasirinkti baltos spalvos balansavimo rezima fotografuojant/
jrasant vaizdo jrasa, priklausomai nuo aplinkos apsvietimo.

16. Key tone - leidzia iSjungti/jjungti kameros garso mygtukus.

17. Video kompresija — galima pasirinkti i$ kodeky H.264 (jau naudojamg kodeka) ir H.265
(nauja, patobulintg kodeka) kuris taupo vieta ir didina vaizdo kokybe.

PASTABA: senesnes vaizdo rodymo programos neprivalo palaikyti H.265 kodeka.

18. HDR - didelis dinaminis diapazonas — yra hardware vaizdo korekcija, kai vienai fotografijai
jrasomos 2-3 ekspozicijos. liga ekspozicija tamsiy fotografijos viety korekcijai ir trumpa
Sviesiy viety korekcijai. Tai po to suderinama siekiant sukurti subalansuota nuotrauka.

19. WDR - platus dinaminis diapazonas - yra software vaizdo korekcija, kai Sviesios vietos
patamsinamos, o tamsios vietos pasviesinamos siekiant sukurti subalansuota nuotrauka.

20. Scena — galima pasirinkti skirtingus scenos rezimus, priklausomai nuo aplinkos.

21. On-screen display — leidzia jjungti / ijungti informacijos rodyma ekrane.

22. HDMI out — aktyvavus, kamera geba su HDMI laidu pernesti vaizdg iS kameros j TV.

23. Vaizdo sukimas - leidzia apversti kameros vaizda 180°.

24, Tinklo daznis — leidZia pasirinkti daznj pagal tinklo daznj (Europoje yra naudojama tinkle
sroveé su dazniu 50 Hz, Amerikoje ir dalyje Azijos yra 60 Hz).

25. Kalba — galima keisti kalbg kameros meniu.

26. Data ir laikas — leidzia nustatyti datg ir laika kameroje.

PASTABA: ISémus baterijg iS kameros iSsitrina nustatyta data ir laikas. Jjungus kita karta
kamerg automatiskai rodomos datos ir laiko greito nustatymo galimybés.

27. Data ir laikas video jrase — leidZia rodyti datg ir laikg galutiniame vaizdo jraSe ir nuotrau-
koje.



28. WIFi SSID - ¢ia galima pakeisti WiFi tinklo kameros vardg ir prieigos prie WiFi tinklo kam-
eros slaptazod;.

29. Ekrano uzsklanda - aktyvavus automatiskai iSjungia ekrang pasirinktu laiku, kai neveikia
arba yra jrasomas vaizdo jrasas.

30. Automatinis iSjungimas — aktyvavus automatiskai iSjungia kamera pasirinktam laikui, kai
nevyksta veikla.

31. Formatavimas — leidZia formatuoti jdétg korta.

PASTABA: Formatavimo metu parandami visi kortoje iSsaugoti duomenys.
32. Atkurti gamyklinius nustatymus — atnaujina pagrindinj kameros nustatyma.
33. Versija — atidarius bus rodomas kameros modelis ir firmfare versija.



Judesio kameros LAMAX X9.1 parametrai

LCD

2"

Nepralaidumas vandeniui

Iki 40 m

Meniu kalba

Ceky, slovaky, lenky, angly, vokieciy, vengry, lietuviy

Raiskos galimybés

4K — 3840x2160 esant 30 fps, 2,7K — 2704x1520 esant
30 fps, 1440p — 1920x1440 esant 60 fps, 1080p —
1920x1080 esant 60 fps, 720p — 1280x720 esant 120 fps

Vaizdo jraso formatas

MP4, H.264, H.265

Fotografijos formatas PG

Fotografijos raiska 12Mpix / 8Mpix / 5Mpix / 3Mpix
let_)tra_ukq fotografavimo Atskiros / Serijines nuotraukos / Laikmatis
rezimai

Tinklo daznis 50 Hz / 60 Hz

USB jrenginys Micro USB 2.0

ISsaugojimo viety
suderinamumas

Micro SDHC iki 32 GB, Micro SDXC iki 64 GB

Rysys WiFi, micro USB 2.0, HDMI
Baterijos galia 1050 mAh

Baterijos veikimo laikas 90 min / Full HD video
Laikas iki visisko jkrovimo 110 min

Suderinamumas su
operacinémis sistemomis

Windows XP / Vista/ 7 /8 /10, MacOS

Kameros matmenys

60 x 44 x 33 mm

Svoris

72g

PASTABA: Specifikacijos gali pasikeisti keiciant kai kurias fotoaparato dalis arba atnaujinant

prietaiso programing jranga.



WiFi programa fotoaparato ir telefono sujungimui tarpusavyje

Kamerg X9.1 galima valdyti naudojant programa, kurig galima nemokamai atsisiysti
iSmaniesiems telefonams ar kitiems jrenginiams, kuriuose veikia "Android” ir “i0S" (“Google
Play” ir “App Store” parduotuvése).

i0S / Android

PASTABA: Programos LAMAX pardavimo metu gali nebiti. Atsiprasome dél galimy kom-

plikacijy.

PRISIJUNGIMO PROCEDUROS

1. Jjunkite kameroje WiFi (paspauskite mygtuka ,Aukstyn”), kurig rodo piktograma esanti
desSinigjame virsutiniame kampe.

2. Telefone jjunkite WiFi, turétuméte matyti tinklg X91 (jeigu nekeitéte WiFi vardo kam-
eros nustatyme). Prisijunkite prie tinklo ir jveskite slaptazodj ,1234567890" be kabuciy
(slaptazodis galioja, jeigu jo kameros meniu nepakeitéte kitu).

3. Sékmingai prisijungus galima programa paleisti ir valdyti kamerg nuotoliniu bidu per savo
mobilyjj jrengin.

Nuotolinis valdymas

Kamera galima valdyti nuotoliniu bddu su nuotolinio valdymo pulteliu, kuris yra pakuotés

sudetine dalimi. Nuotolinis valdymas yra prijungtas prie kameros automatiskai. Démesio,
nuotolinio valdymo pultelis néra atsparus vandeniui.



Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

ﬁ Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals

L MAX

ELECTRON

LAMAX X9.1

Vodootporno do 40 m

4K prirodni video snimak pri 30 fps
Fotografije u rezoluciji od 12 Mpix
Stabilizirana slika na svakoj rezoluciji
WiFi




Sigurnosne mjere

1. Ne izlazite fotoaparat udarcima, izbjegavajte pad na tlo i sprijeCite ostala potencijalna
mehanicka ostecenja.

2. Nemojte postavljati aparat blizu objekata koji stvaraju jako magnetsko polje, kao Sto su,
primjerice, magnet ili elektromotori. Ne postavljajte aparat u blizini objekata koji prenose
jake radio valove, kao Sto su, primjerice, antene. Jaka magnetska polja ili radio valovi mogu
prouzroCiti oStecenje aparata ili ostetiti skenirane slike odnosno snimke zvuka.

3. Nemojte izlagati aparat visokim temperaturama i izravnoj suncevoj svjetlosti.

4. Koristite samo mikro SDHC i SDXC kartice visoke kvalitete s minimalnim indeksom brzine
10 UHS-1 U1. Za rezoluciju 4K 30 fps ( fps = slika u sekundi) i 720p 120 fps , preporu¢amo
koriStenje UHS-i U3 kartice. Sa sporijom karticom funkcioniranje fotoaparata bit ce
ograni¢ena i nece biti moguce potpuno snimanje na sve nacine i sa svim rezolucijama.

5. Ne stavljajte mikro SD karticu blizu magnetskog polja ili u blizinu neke jake stati¢ne struje.
Time €ete sprijeciti gubitak pohranjenih podataka.

6.U slucaju pregrijavanja, stvaranja dima ili neobi¢nog mirisa tijekom punjenja, odmah
iskljucite aparat i prekinite punjenje.

7.Tijekom punjenja drzite aparat izvan dohvata djece. Elektricni kabel moze prouzroditi
elektri¢ni udar ili gusenje djeteta. Punite pod stalnim nadzorom.

8. Nemojte puniti bateriju brzim adapterima za punjenje. Ulazni napon veci od 5 V moze
ostetiti aparat.

9. Aparat drzite na hladnom, suhom mjestu, bez prasine.

Uvod

Hvala Vam Sto ste kupili aparat LAMAX Action Camera X9.1. Njime ste stekli snazan aparat
koji VVas nece razocarati u bilo kojoj situaciji i koji ¢e Vam pruzati kvalitetne snimke u 4K na-
tivne rezolucije s trideset sli¢ica u sekundi. Osnovni paket sadrzi, takoder, i dovoljno opreme
koja omogucava potpuno koristenje aparata odmah nakon raspakiranja. Zelimo Vam mnogo
pozitivnih iskustava s aparatom LAMAX Action Camera X9.1.



Action Camera X9.1 LAMAX akcijska ima sljedece karakteristike:

- Opremljena je ugradenim 2" LCD zaslonom koji uvijek omoguéuje odabir najboljeg kuta za
snimanje i provjeravanje izradenih slika.

— Opremljen je vodootpornim kuéiStem koje omogucava ronjenje do dubine od 40 m, dakle
kao stvorena je za ronjenje i za vodene sportove.

— Snima video snimke visoke kvalitete, u rezimima 4K 30 fps, 2, 7K 30 fps, Full HD 60 fps i
HD do 120 fps.

— Usporen video zapis bez dodatne reprodukcije. 2x usporen pri punoj snazi i do 4 puta us-
poren pri kvaliteti HD.

— Leca s Sirokim kutom snimanja do 170 °.

— 6-smjerni opticki stabilizator slike za jasne snimke na bilo kojoj rezoluciji.

- Slika fotografije do rezolucije 12 MPix.

— Omogucava odabir rezolucije videa i fotografija.

— Omogucava stvaranje snimaka u modusu vremenskog prekida fotografije i vremenskog
prekoracenja videa.

- Biranje nacina slikanja fotografija.

- Omogucava postavljanje ekspozicije fotografija i videa.

— Omogucava odabir nacina ekspozicije za slikanje slika i snimanje videa.

- Velik broj raspolozive opreme koja e Vam omoguciti snimanje video sadrzaja bilo kada i
bilo gdje.

- Podrzava Micro SDHC i Micro SDXC kartice do veli¢ine 64 GB (Preporucujemo U3 kartice).

— USB i HDMI konekcija.

- Integrirani Wi-Fi za povezivanje s bezi¢nim uredajima.

— Mobilna aplikacija LAMAX za bezi¢no premjestanje i dijeljenje video sadrzaja.

— Omogucava povezivanje sa standardno isporucenim daljinskim upravljacem.

- Intuitivno koriStenje, jednostavna PC veza ili odgovarajuéi mobilni uredaj.



Gumbi i funkcije kamere

1. Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje — ovaj gumb se

nalazi na vrhu aparata, s natpisom “"M" i sluzi za
“Promjenu modusa”.

2. Gumb “Shutter” — ovaj gumb se nalazi na vrhu apara-
ta, oznacen je crvenom oznakom “REC" i sluzi kao
funkcija potvrde tijekom pregledavanja izbornika.

3. Gumb “Gore" - koristi se za pretragu u izborniku kao

i za ukljucivanje i iskljucivanje Wi-Fi.

4. Gumb ,Dole” - koristi se za pretragu u izborniku.

Oprema

- Vodonepropusno kuciste

— Daljinski upravljac

— Drzac za stap

— Okvir za uporabu bez vodonepropusnog
kucista

- Jmount

- Brzi priklju¢ak (plug-in)

- Samoljepljivi drzac (izravno)

— Samoljepljivi nosac (zakrivljeno)

- 3-smjerni prikljucak (3 dijela)

— Adapter za stativ

— Baterija Li-ion

— Redukcija stativa

— Zamjenske 3M podloske (2 kom.)

— USB-kabel

- Lagano otvaranje za bolji zvucni zapis
u kuéistu
OPREZ: Koristenjem laganog otvaranja
kuciste nije vodootporno

— Krpa od mikrovlakna

— Prirucnik za korisnika

— Zastitni omotac od tkanine



Koristenje LAMAX Action Camera X9.1

1. UBACIVANJE MICRO SD KARTICE

Micro SDHC ili SDXC (preporucujemo koristiti U3 kartice), mozete umetnuti i ukloniti karticu iz
utora za mikro SD karticu kada je fotoaparat iskljucen i ako nije povezan s racunalom.
OPREZ: Koristite samo markirane Micro SDHC ili SDXC kartice. Kartice koje ne sadrze oznaku
ne jamce ispravno funkcioniranje spremista podataka.

2. NAMJESTANJE BATERIJE

a) U donjem dijelu aparata pomijerite vrata prema van. Nakon toga bi se trebala automatski
otvoriti.

b) Umetnite bateriju u utor prikljucka prema naprijed kako bi bila na desnoj strani.

c) Nakon toga zatvorite.

3. PUNJENJE

a) Aparat mozZete napuniti tako da ga prikljucite na racunalo i koristite mrezni adapter.
OPREZ: mrezni adapter nije sastavni dio aparata. Punjenje struje tijekom punjenja putem
USB i mreznog adaptera je 580 mA. Ako je izlazna struja 400 mA, jacina punjenja putem
USB-a preko racunala bit ce 400 mA.

b) U automobilu moZete puniti aparat preko adaptera za upaljac cigareta.

c) Tijekom punjenja mozete snimati video sadrzaje ili slikati fotografije (to nije moguce tijekom
punjenja preko racunala).

d) Mozete, takoder, puniti i fotoaparat.

OPREZ: Punite pod stalnim nadzorom. U slu¢aju pregrijavanja, stvaranja dima ili neobi¢nog

mirisa tijekom punjenja, odmah iskljucite aparat i prekinite punjenje. Nemojte puniti bateriju

brzim adapterima za punjenje. Ulazni napon veci od 5 V mozZe ostetiti aparat.

4. UKLJUCENJE | ISKLIUCENJE KAMERE

a) Kako biste ukljucili fotoaparat, pritisnite i drzite gumb “M" pritisnutim tijekom 3-5 sekundi.

b) Kako biste iskljuili fotoaparat, pritisnite i drzite gumb “M" pritisnutim tijekom 3-5 sekundi.



5. PREBACIVANJE REZIMA | KRETANJE U IZBORNIKU
Visekratnim kratkim pritiskanjem gumba “M" mozete prebacivati izmedu videa / kamere /
video galerije i foto galerije / postavki.

6. SNIMANJE VIDEA

Ukljucite aparat na “snimanje videa” pritiskanjem gumba “M" Ikonica videa u gornjem lije-
vom kutu pokazuje da se aparat nalazi u rezimu snimanja videa. Kako biste zapoceli snimanje,
pritisnite na gumb “Okidac”. Na ikonici u gornjem lijevom kutu pojavljuje se crvena tocka i
zapocinje odbrojavanje vremena snimanja. Kako biste zaustavili snimanje, ponovno pritisnite
gumb “Snimanje”.

7. REZIM FOTOAPARATA

Ukljucite aparat u rezim “snimanje video sadrzaja” pritiskanjem gumba “M". Ikonica za video
u gornjem lijevom kutu pokazuje da se aparat nalazi u rezimu slikanja. Za slikanje fotografije
pritisnite gumb “Okidac” koji prati zvuk okidaca.

8. BRISANJE FOTOGRAFIJA | VIDEA

Kako biste izbrisali odabranu fotografiju ili video u galeriji, pritisnite i drzite gumb “Okidac”
tijekom 2-3 sekunde.

9. WI-FI

Moguce je ukljuciti pritiskom na gumb “Gore” - kada je Wi-Fi ukljucen, ikonica Wi-Fi pojavit
e se u gornjem desnom kutu.

OPREZ: Uklanjanje baterije iz fotoaparata izbrisat ¢e postavke datuma i vremena. Kada
ponovo ukljucite fotoaparat, automatski éete moci brzo postaviti datum i vrijeme

Moguénosti postavljanja aparata Action Camera X9.1

Podesavanje se moze postici pritiskanjem gumba "M" viSe puta. Opcije pojedinih postavki
mozete otvoriti pritiskanjem gumba “Okidac”. Medu pojedinim opcijama mozete se kretati
“Gore" i “Dole". Za potvrdu odabira pritisnite gumb “Okidac’, a zatim gumb “M".



1. Rezolucija videa — mijenja kvalitetu snimanog video sadrzaja. Sto je kvaliteta veca, tocniji je
zapis video sadrzaja. Gora kvaliteta snimanja zauzima manje prostora na kartici.

2. Rezolucija fotografija — mijenja kvalitetu slikanih fotografija. Sto je kvaliteta veta, toénija je
fotografija. Fotografija niZe kvalitete snimanja zauzima manje prostora na kartici.

3. Vremenski prekid video sadrzaja — kada je ovaj nacin aktiviran, fotoaparat snima foto-
grafije u zadanom vremenskom intervalu i stvara atraktivne, ubrzane snimke.

4. Ciklicno snimanje — aktiviranjem ove opcije snimak e se podijeliti na odabrane vremen-
ske razmake. Nakon Sto je kartica puna, najstariji segmenti snimanja su obrisani (prepisani
novima).

5. Rezim automobil — aktiviranjem ovog rezima, video zapocinje automatski snimati kada je
aparat ukljucen.

6. Usporeni video — aktiviranjem ovog rezima kamera snima usporeno.

7. Stabilizacija — Ziroskopski OIS (Optitka stabilizacija slike) omogucuje video stabilizaciju ti-
jekom snimanja. Dostupno u svim rezolucijama.

8. Kut snimanja objektiva — omogucava odabir izmedu tri kuta objektiva (Siroki, srednji, uski).

9. Samookidac — produzava vrijeme izmedu pritiskanja gumba “Okidac” i slikanja fotografije
u rezimu slikanja.

10. Fotografija s vremenskim prekidom — aktiviranjem ovog rezima kamera slika fotografije

u zadanom vremenskom intervalu.

11. Serijska fotografija — kad aktivirate fotoaparat kratkim slijedom, nakon Sto pritisnete

jednim pritiskom gumba “Okidac".

12. Zvuk snimanja — postavite Da / Ne za snimanje zvuka tijekom snimanja videozapisa.

13. Ekspozicija — omogucava Vam prilagodbu ekspozicije po potrebi. Podesavanje ekspozicije

snimanja u rasponu od -2 do +2.

14.1S0 - omogucava postavljanje osjetljivosti senzora na svjetlo. Kod snimanja u uvjetima

dobrog osvjetljenja, koriste se niske vrijednosti, a kod slabog osvjetljenja koriste se vece
vrijednosti.



SAVJET: Sto jenizi IS0, to je jasnija slika (bez zrna).

15. Balansiranje bijele boje — mozete odabrati rezim balansiranja bijele boje prilikom slikanja
/ snimanja videozapisa, ovisno o rasvjeti ambijenta.

16. Tonska tipka — omogucava iskljucivanje / ukljucivanje gumba aparata.

17. Kompresija videa - izbor kodeka H.264 (vec koristen kodek) i H.265 (novi, poboljSani
kodek ) Stedi prostor i poboljSava kvalitetu slike.
OPREZ: stariji programi za prikazivanje videa mozda ne podrzavaju H.265 kodek

18. HDR - visoki dinamicki raspon - je prilagodba hardvera kada se slikaju 2-3 ekspozicije
u jednoj ekspoziciji. Duga ekspozicija za uredivanje tamnih mjesta na fotografiji i kratka
za podesavanje svijetlih mjesta. One se zatim kombiniraju kako bi stvorile uravnotezenu
fotografiju.

19. WDR - Siroki dinamicki raspon — je softverska prilagodba slike pri cemu su svijetle tocke
tamnije, a tamne tocke svjetlije za bolju i izbalansiranu fotografiju.

20. Scena - razliciti slikovni rezimi mogu se odabrati ovisno o uvjetima okoline.

21. Prikaz na zaslonu — omogucava ukljucenje/iskljucenje funkcije prikazivanja informacija
na displeju.

22. HDMI out - kada je aktiviran, fotoaparat moze prenijeti sliku s fotoaparata na TV preko
HDMI kabla.
23. Okretanje slike — omogucava preokrenuti sliku fotoaparata za 180 °.

24, Mrezna frekvencija — omogucava biranje frekvencija sukladno frekvenciji u mrezi (Europa
ima struju sa 50 Hz u mrezi, a Amerika, i dio Azije 60 Hz).

25, Jezik — moZete promijeniti jezik izbornika aparata.

26. Datum/Vrijeme — omogucava podesavanje datuma i vremena u aparatu.
OPREZ: Uklanjanje baterije iz fotoaparata izbrisat e postavke datuma i vremena. Kada
ponovo ukljutite fotoaparat, automatski cete moci brzo postaviti datum i vrijeme.

. Datum u videu — omogucava prikaz datuma i vremena u videu i na fotografiji.
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28. Naziv Wi-Fiovdje — moZete promijeniti naziv fotoaparata i lozinke za Wi-Fi mrezu i pristup
Wi-Fi mrezi aparata.

29. €uvar zaslona — nakon aktiviranja automatski iskljutuje zaslon poslije odabranog vre-
mena tijekom praznog hoda ili snimanja video sadrzaja.

30. Automatsko gasenje — nakon aktiviranja automatski gasi aparat nakon odredenog vre-
mena u toku pripremnosti.

31. Formatirati — omogucuje formatiranje kartice.
UPOZORENIJE: Prilikom formatiranja, izgubit cete sve podatke na kartici.

32. Tvornicka podesavanja — vraca na osnovne postavke kamere.

33. Verzija — nakon otvaranja prikazat ce se model kamere i verzija firmware.



Parametri aparata LAMAX Action Camera X9.1

LCD 2"
Otpornost prema vodi Do40m
L . Ceski, Slovacki, Poljski, Engleski, Njemacki, Madarski,
Jezici izbornika ) -
Litvanski
4K - 3840x2160 na 30 fps, 2,7K — 2704x1520 na 30 fps,
Moguénosti rezolucije 1440p — 1920x1440 na 60 fps, 1080p — 1920x1080 na
60 fps, 720p — 1280x720 na 120 fps
Video format MP4, H.264, H.265
Format fotografija JPG
Mogucnost rezolucije fotografije 12Mpix / 8Mpix / 5Mpix / 3Mpix
Rezimi snimanja fotografija Pojedinacno / Serijsko / Automatsko slikanje
Frekvencija mreze 50 Hz / 60 Hz
USB uredaj Micro USB 2.0
Kompatibilnost spremista Micro SDHC do 32 GB, Micro SDXC do 64 GB
Povezivost Wi-Fi, mikro USB 2.0, HDMI
Kapacitet baterije 1050 mAh
Trajanje baterije 90 min / Full HD video

Vrijeme do potpunog punjenja 110 min
Kompatibilnost s operacijskim .. 40,6 ¥p / vista / 7/ 8/ 10, MacOS

sustavima
Dimenzije aparata 60 x 44 x 33 mm
Tezina 72¢g

OPREZ: Specifikacija se moze promijeniti zamjenom nekih dijelova uredaja ili aktualizacijom
softvera.



Wi-Fi aplikacija za spajanje aparata i telefona

Kamera X9.1 se moze kontrolirati aplikacijom koja se moze besplatno preuzeti na pametnim
telefonima ili drugim uredajima s operativnim sustavima iOS i Android (u trgovinama i App-
Store Google Play).

i0S / Android

UPOZORENIJE: Aplikacija LAMAX mozZda nece biti dostupna na pocetku prodaje. Ispricavamo
se radi mogutih komplikacija.

NACIN PRIKLJUCEN)JA

1. Ukljucite na Wi-Fi kameri (pritisnite gumb “Gore”), Sto je oznaceno ikonicom u gornjem
desnom kutu.

2. Na telefonu ukljucite Wi-Fi; trebali bi vidjeti mrezu X91 (ako niste promijenili naziv Wi-Fi u
postavkama aparata). Za povezivanje s mrezom unesite lozinku “1234567890" bez zna-
kova navoda (ova lozinka je valjana ako je jos niste promijenili u izborniku fotoaparata).

3. Nakon uspjesnog povezivanja mozete daljinski ukljuciti aplikaciju i upravljati kamerom
pomocu svog mobilnog telefona.

Daljinski upravljac

Aparatom se moze daljinski upravljati pomocu daljinskog upravljaca koji se nalazi u osnovnom
paketu. Daljinski upravljac je automatski povezan s aparatom. Pozor: daljinski upravljac nije
vodonepropustan.



Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

E Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals
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Vodotesna do 40 m

4K nativni videoposnetek pri 30 fps
Fotografije z locljivostjo 12 Mpix
Stabilizacija slike pri vseh locljivostih
WiFi
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Varnostni ukrepi

1. Kamere ne izpostavljajte udarcem, prepretite padec na tla in druge moznosti nastanka me-
hanskih poskodb.

2. Kamere ne postavljajte v bliZino objektov, ki ustvarjajo mo¢no magnetno polje, kot so na
primer magneti ali elektromotorji. Kamere prav tako ne postavljajte v blizino objektov, ki
oddajajo mocne radijske valove, kot so na primer antene. Mocno magnetno polje ali radi-
jski valovi lahko povzrotijo poskodbo kamere ali poskodbo posnetih slikovnih in zvoénik
Zapisov.

3. Kamere ne izpostavljajte delovanju visokih temperatur in neposredne soncéne svetlobe.

4. Uporabljajte samo visoko kakovostne Micro SDHC in SDXC kartice z minimalno hitrostjo
Class 10 UHS-I U1. Za lotljivost 4K 30 fps (fps = sli¢ic na sekundo) in 720p 120 fps se
priporocajo kartice UHS-1 U3. S pocasnejSo kartico se lahko zgodi, da bo delovanje kamere
omejeno in ne bo omogoceno primerno snemanje v vseh nacinih in loljivostih.

5. Micro SD kartice ne postavljajte v blizino magnetnega polja ali na mesta nastanka mocne
staticne elektrike. S tem prepreite izgubo shranjenih podatkov.

6.V primeru, da med polnjenjem pride do pregrevanja naprave, se pojavi dim ali sumljiv smrad,
napravo takoj izkopite in prekinite polnjenje.

7.\ tasu polnjenja kamero shranjujte izven dosega otrok. S kablom za polnjenje lahko pride do
poskodbe z elektricnim tokom ali zadusitve otroka. Polnite pod stalnim nadzorom.

8. Ne polnite baterije s pomocjo adapterja za hitro polnjenje. Vhodna napetost visja od 5V
lahko poskoduje kamero.

9. Kamero shranjujte na hladnem in suhem mestu brez prahu.

Uvod

Zahvaljujemo se vam, da ste kupili akcijsko kamero LAMAX X9.1. S tem ste pridobili vzdrzljivega
pomocnika, ki vas ne bo razocaral v nobeni situaciji in vas bo nagradil s kakovostnim zapisom v
nativni locljivosti 4K s tridesetimi sli¢icami na sekundo. Poleg tega osnovno pakiranje vsebuje
dovolj opreme, da lahko kamero zacnete uporabljati takoj ko jo vzamete iz Skatle. Zelimo vam
veliko prijetnih doZivetij, ki bodo ohranjeni s pomocjo akcijske kamere LAMAX.



Akcijska kamera LAMAX X9.1 ima naslednje lastnosti:

- Vklju€uje vgrajen 2" LCD zaslon, zaradi katerega boste vedno izbrali najbolji kot za sne-
manje in s katerim boste lahko preverjali posnet material.

- Opremljena je z vodotesnim ohigjem, ki omogoca potapljanje kar do 40 m globoko. Potapl-
janje in vodni Sporti Ze klicejo.

— Snema kakovostne videe v nacinu 4K 30 fps, 2,7K 30 fps, Full HD 60 fps in HD do 120 fps.

— Pocasen posnetek brez dodatne postprodukcije. 2x upocasnjeno pri full HD in do 4x

upocasnjeno pri HD kakovosti.

Leca s Sirokim vidnim kotom do 170°.

6-0sna gyro opticna stabilizacija slike za Ciste posnetke v vseh locljivostih.

Snema fotografije v locljivosti do 12 Mpix.

MozZnost izbire locljivosti videa in fotografije.

Moznost ustvarjanja posnetkov v nacinu foto time-lapse in video time-lapse.

Izbira natina snemanja fotografij.

MozZnost nastavitve ekspozicije fotografije in videa.

MozZnost izbire natina izratuna ekspozicije pri fotografiranju in snemanju.

Velika koli¢ina dodatne opreme, s pomocjo katere boste lahko snemali videe kadarkoli in

kjerkoli.

Podpira Micro SDHC in Micro SDXC kartic do velikosti 64 GB (Priporo¢amo kartice U3).

USB in HDMI povezljivost.

Vigrajen WiFi za povezavo z brezzi¢nimi napravami.

Mobilna aplikacija LAMAX za brezzi¢no prenasanje in deljenje videoposnetkov.

MozZnost povezave standardno priloZenega daljinskega upravljalnika.

Intuitivna uporaba, enostavno povezovanje z racunalnikom ali s primerno mobilno napravo.

SLO
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Gumbi in funkcije kamere

1. Gumb Vklop/Izklop — ta gumb se nahaja na zgornjem
delu kamere. Oznacen je z ,M" in hkrati sluzi tudi kot

.Sprememba nacina”.
2.Gumb ,Samosprozilec” - ta gumb se nahaja na

zgornjem delu kamere. Oznacen je z rde¢im znakom
“REC" in je namenjen tudi potrditvi funkcije pri premi-

kanju po meniju.

3. Gumb ,Gor” — namenjen je premikanju po meniju in

sluzi tudi kot gumb za V/klop/Izklop WiFi.
4. Gumb "Dol” — sluzi za premikanje po meniju.

Oprema

- Vodotesno ohisje

— Daljinski upravljalnik

— Drzalo za palico

— Okvir za uporabo brez vodotesnega ohisja
- Jmount

- Vhod za hitro polnjenje

— Samolepilno drzalo ravno

- Samolepilno drzalo zakrivljeno
- 3-osni prikljucek (3 deli)

— Adapter za stativ

— Li-ion baterija

— Navojni adapter za stativ

— Nadomestne 3M podlozke (2 kos)

— USB kabel

- Priprta vratca za boljsi zapis zvoka
v ohisju
OPOZORILO: Z uporabo priprtih vratc
ohisje ni vodotesno

— Krpa iz mikrovlaken

— Prirocnik za uporabnike

— Zascitni ovitek iz blaga



Uporaba akcijske kamere LAMAX X9.1

1. VSTAVLJANJE MICRO SD KARTICE

Micro SDHC ali SDXC (priporo¢amo kartice U3) kartico lahko vstavite ali odstranite iz reze za
micro SD kartico ko je kamera izkljucena in ni priklopljena na racunalnik.

OPOZORILO: Uporabljajte samo Micro SDHC ali SDXC kartice blagovnih znamk. Kartice, ki niso
izdelek blagovnih znamk, ne zagotavljajo pravilnega delovanja shranjevanja podatkov.

2. NAMESTITEV BATERIJE

a) V spodnjem delu kamere vratca potisnite navzven. Vratca bi se nato morala samodejno
odpreti.

b) Baterijo vstavite s sprednjim delom v odprtino tako, da bo na pravi strani.

¢) Vratca ponovno zaprite.

3. POLNJENJE

a) Kamero lahko polnite tako s prikljucitvijo na racunalnik, kot s pomocjo omreznega adapterja.
OPOZORILO: omrezni adapter ni del pakiranja. Polnilni tok pri polnjenju preko USB-ja in
omreznega adapterja je 580 mA. Ce je vstopni tok ratunalnika 200 mA, bo polnjenje s
pomocjo USB-ja preko racunalnika 400 mA.

b) V avtu lahko kamero polnite s pomocjo adapterja za cigaretni vzigalnik.

¢) Med polnjenjem lahko ustvarjate videoposnetke ali fotografirate (ni mogoce v primeru pol-
njenja preko racunalnika).

d) Kamero lahko polnite tudi izklopljeno.

OPOZORILO: Polnite pod stalnim nadzorom. V primeru, da med polnjenjem pride do pregretja

naprave, se pojavi dim ali sumljiv smrad, napravo takoj odklopite in prekinite polnjenje. Bat-

erije ne polnite s pomocjo adapterja s hitrim polnjenjem. Vhodna napetost visja od 5V lahko

poskoduje kamero.

4. VKLOP IN IZKLOP KAMERE
a) Kamero vklopite s pritiskom in drzanjem gumba ,M" za 3-5 sekund.
b) Kamero izklopite s pritiskom in drzanjem gumba ,M" za 3-5 sekund.

SLO
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5. SPREMINJANJE NACINA DELOVANJA IN PREMIKANJE PO MENIJU
S kratkim zaporednim pritiskom na gumb “M" lahko prehajate med nacini videoposnetek/
fotoaparat/videogalerija in fotogalerija/nastavitve.

6. SNEMANJE VIDEOPOSNETKA

S pritiskom na gumb ,M" kamero preklopite na nacin ,video". Video nacin oznacuje simbol
kamere v zgornjem levem kotu. Za zaetek snemanja pritisnite gumb ,Sprozilec”. Na simbolu
v zgornjem levem kotu se pojavi rdeca pika in zacne se merjenje ¢asa snemanja. Za zakljucek
snemanja spet pritisnite gumb ,Sprozilec”.

7. NACIN DELOVANJA FOTOAPARATA

Preklopite kamero na nacin ,fotoaparat” z gumbom ,M" Nacin fotoaparata oznacuje sim-
bol fotoaparata v zgornjem levem kotu. Fotografija nastane s pomocjo pritiska na gumb
JSprozilec’, ki ga spremlja zvok zaklopa.

8. BRISANJE FOTOGRAFI) IN VIDEOV
Izbrano fotografijo ali video v galeriji izbriSete s pritiskom in drzanjem gumba ,Sprozilec” za
2-3 sekundi.

9. WIFI
Lahko vkljucite s pritiskom na gumb ,Gor". Ko je WiFi vkljucen, se pojavi simbol WiFi omrezja
v zgornjem desnem kotu.

OPOZORILO: Po odstranitvi baterije iz kamere se ponastavi datum in ¢as. Ob naslednjem
vklopu kamere se samodejno prikaze moznost hitre nastavitve datuma in casa.

Moznosti nastavitve akcijske kamere X9.1

Do postavke nastavitve lahko pridete tako, da veckrat zapored pritisnete gumb ,M" Izbiro
posameznih nastavitev je mogoce odpreti s pritiskom na gumb ,Sprozilec”. Med posameznimi
izbirami se je mogoce premikati s pomocjo gumbov ,Gor” in ,Dol". Izbiro potrdite z gumbom
.Sprozilec’, opustite pa jo z gumbom ,M".
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. Locljivost videa — spreminja kakovost ustvarjenega videa. Visja kot je kakovost, bolj pod-
roben je nastali posnetek. Posnetek z nizjo kakovostjo zavzame manj prostora na kartici.

. Locljivost fotografij — spreminja kakovost posnetih fotografij. Visja kot je kakovost, bolj
podrobna je nastala fotografija. Fotografija z nizjo kakovostjo zavzame manj prostora na
kartici.

. Video s casovnim zamikom - z izbiro tega nacina kamera snema posnetke v nastavljenem
¢asovnem intervalu in ustvarja atraktivne pospesene posnetke.

. Cikli€no snemanje - z izbiro te moznosti bo posnetek razdeljen na ¢asovne odseke, ki so
izbrani v nastavitvah. Ko je kartica polna, pride postopoma do presnemavanja najstarejsih
delov posnetkov z najnovejsimi.

. Samodejni nacin — z izbiro tega nacina se po vklopu kamere samodejno pri¢ne snemanje

videa.

Pocasni posnetek — z izbiro tega nacina kamera snema v pocasnem posnetku.

. Stabilizacija — Giroskopska OIS (Optical image stabilization) omogoca stabilizacijo videa v
¢asu snemanja. Dostopna pri vseh locljivostih.

. Vidni kot objektiva — omogoca izbiro med tremi vidnimi koti objektiva (Sirok, srednji, ozek).

. Samosprozilec — z izbiro te moznosti se podaljSuje ¢as med pritiskom na gumb ,Sprozilec”
in posnetkom fotografije v nacinu fotografiranja.

10. Fotografija s ¢asovnim zamikom - z izbiro tega nacina snema kamera fotografije v

nastavljenem ¢asovnem intervalu.

11. Zaporedne fotografije — z izbiro te moznosti kamera v kratkem razmiku z enim pritiskom

na gumb ,Sprozilec” posname Zeljeno Stevilo fotografij.

12. Snemanje zvoka — nastavitev moznosti Da/Ne za snemanja zvoka skozi celoten ¢as sne-

manja videa.

13. Ekspozicija — omogoca prilagoditev ekspozicije glede na potrebe. Nastavitev ekspozicije

posnetka v razponu -2 do +2.

14.1S0 — omogoca nastavitev obcutljivosti senzorja za svetlobo. Pri snemanju v dobrih svet-
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lobnih pogojih se uporabljajo nizke vrednosti, pri slabih svetlobnih pogojih visje vrednosti.
NASVET: Nizji kot je ISO, bolj ¢ista je slika (ni zrnata).

15. Ravnovesje beline — moznost izbire nacina ravnovesje beline pri fotografiranju/snemanju
videa glede na svetlobo okolice.

16. Zvok tipk — omogoca vklop/izklop zvoka gumbov kamere.

17. Video kompresija — moznost izbire med kodekoma H.264 (ze uporabljan kodek) in H.265
(nov, izboljsan kodek), ki vartuje s prostorom in zvisuje kakovost slike.

OPOZORILO: Obstaja moznost, da starejsi programi za prikazovanje videa ne podpirajo
H.265 kodeka.

18. HDR - visok dinamicni obseg je hardversko popravljanje slike, kjer se pri eni fotografiji
posnamejo 2-3 ekspozicije. Dolga ekspozicija za popravljanje temnih mest na fotografiji
in kratka za popravljanje svetlih mest. Ta se nato skombinirajo in ustvari se uravnovesena
fotografija.

19. WDR - Sirok dinamicni razpon je hardversko popravljanje slike, pri katerem so svetla
mesta potemnjena in temna mesta osvetljena za bolj uravnoveseno fotografijo.

20. Scena — moznost izbire razli¢nih scenskih nacinov glede na pogoje okolice.

21. Prikaz na zaslonu — omogoca vklop/izklop prikaza informacij na zaslonu.

22, HDMI out — ob aktivaciji kamera s pomocjo HDMI kabla prenese sliko s kamere na TV.

23. Zasuk slike — omogoca zasuk slike kamere za 180°.

24. Omrezna frekvenca — omogoca izbiro frekvence v skladu s frekvenco omrezja (v Evropi je
v omrezju tok s frekvenco 50 Hz, v Ameriki in delu Azije pa 60 Hz).

25, Jezik — moznost spremembe jezika, v katerem je meni kamere.

26. Datum/Cas — moznost nastavitve datuma in ¢asa kamere.

OPOZORILO: Po odstranitvi baterije iz kamere se ponastavi datum in ¢as. Ob naslednjem
vklopu kamere se vam samodejno prikaze moznost hitre nastavitve datuma in ¢asa.

27. Datum na videu — omogoca prikaz datuma in ¢asa na nastalem videu in fotografiji.



28. WiFi ime — tu je mogoce spremeniti ime WiFi omrezja kamere in geslo za dostop do WiFi
omrezja kamere.

29. Ohranjevalnik zaslona - ob aktivaciji samodejno izklaplja zaslon po izbranem ¢asu v ob-
dobju neaktivnosti ali snemanja videa.

30. Samodejni izklop — ob aktivaciji samodejno izklaplja kamero po izbranem ¢asu v obdobju
neaktivnosti.

31. Formatiranje — omogoca formatiranje vstavljene kartice.
OPOZORILO: S formatiranjem boste izgubili vse podatke, shranjene na kartici
32. Tovarniske nastavitve — obnovitev osnovnih nastavitev kamere.
33. Verzija — ob odprtju se vam prikaze model kamere in verzija strojne programske opreme.
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Parametri akcijske kamere LAMAX X9.1

LCD 2"
Vodotesnost Do40m

. " Cestina, slovastina, poljstina, anglescina, nemscina,
Jeziki menija

madzarscina, litovscina

Moznosti locljivosti

4K — 3840x2160 pri 30 fps, 2,7K — 2704x1520 pri 30 fps,
1440p — 1920x1440 pri 60 fps, 1080p — 1920x1080 pri
60 fps, 720p — 1280x720 pri 120 fps

Video format

MP4, H.264, H.265

Format fotografij JPG

Moznost locljivosti fotografije  12Mpix / 8Mpix / 5Mpix / 3Mpix

Nacini snemanja fotografij Posamezno / Zaporedno / Samosprozilec
Omrezna frekvenca 50 Hz / 60 Hz

USB naprava Micro USB 2.0

Zdruzljivost shranjevanja
podatkov

Micro SDHC do 32 GB, Micro SDXC do 64 GB

Povezljivost

WiFi, micro USB 2.0, HDMI

Zmogljivost baterije 1050 mAh
VzdrZljivost baterije 90 min / Full HD video
110 min

Cas polnega polnjenja

Zdruzljivost z operacijskimi
sistemi

Windows XP / Vista/ 7 /8 /10, MacOS

Dimenzije kamere

60 x 44 x 33 mm

Teza

72g

OPOZORILO: Specifikacije se lahko spremenijo z zamenjavo katerega od delov kamere ali z
aktualizacijo programske opreme naprave.



WiFi aplikacija za povezavo kamere in telefona

Kamero X9.1 je mogoce upravljati s pomocjo aplikacije, ki jo lahko brezplacno prenesete za
smartphone ali druge naprave z operacijskim sistemom android in iOS (v trgovinah Google
Play in Appstore).

i0S / Android

OPOZORILO: Ni nujno, da bo aplikacija LAMAX na voljo ob pricetku prodaje. Opravicujemo
se za morebitne nevSecnosti.

POSTOPEK POVEZAVE

. VKljutite na kameri WiFi (kliknite gumb ,Gor”), ki ga nakazuje simbol v zgornjem desnem
kotu.

. Na telefonu vkljucite WiFi. Ob tem bi moralo biti vidno omrezje X91 (v primeru, da niste
spreminjali imena WiFi v nastavitvah kamere). PoveZite se na omrezje in vnesite geslo
,1234567890" brez narekovajev (geslo je veljavno v primeru, da ga v meniju kamere Se
niste spremenili).

. Po uspesni povezavi lahko vklopite aplikacijo in upravljate kamero na daljavo s pomocjo
svoje mobilne naprave.

-

N

w

Daljinski upravljalnik

Kamero je mogoce upravljati na daljavo s pomogjo daljinskega upravljalnika, ki je del osnovne-
ga pakiranja. Daljinski upravljalnik je samodejno povezan s kamero. Pozor, daljinski upravljal-
nik ni vodotesen.
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Full English manual can be downloaded from here:

E Die Bedienungsanleitung in Deutsch konnen Sie von hier runterladen:
i Cesky manual ke stazeni zde:

E Slovensky manudl na stiahnutie tu:

: Instrukcja obstugi w jezyku polskim do pobrania tutaj:

B Hasznalati Gtmutato:

[ ] Naudojimo instrukcija:

m Upute za upotrebu na hrvatskom jeziku dostupne su ovdje:

E Navodila za uporabo v poljs¢ini so na voljo tukaj:



https://www.lamax-electronics.com/x9-1/manuals

